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1. ITosicHUTeIbHAS 3aNMCKA
1.1 Ienu u 3ama4um Kypca

Llesb Kypca — MOATOTOBUTH CIEIUANINCTA, BIAICIONIETO aHTITHICKUM S3bIKOM (Kak
BTOPBIM HHOCTPAaHHBIM) Ha YPOBHE, JJOCTATOYHOM JIsl YCIIEIIHOM KOMMYHUKAIIUU (KaK B
YCTHOM, TaK U MUCBMEHHOM (hOpME) B OCHOBHBIX 00JIACTAX YETOBEYECKON
KHU3HEACSITETLHOCTH: MEXJIMYHOCTHBIX OTHOILICHUSX, OBITY, OM3HECEe, POU3BOICTBE,
aKaJeMHYeCKOU cpeJie, MOJIMTUKE, YKOHOMUKE, TIpaBoBoi cepe, CMU u 1.1. K koHiy Kypca
CTYJEHTBI JIOJKHBI OJIHOCTHIO BJIa/IeTh TAKUMU BUAAMU PEUEBOM 1€ATEIbHOCTH, KaK
ayupoBaHUE, TOBOPEHUE, YTEHUE, TUCbMO, HAYUYUTHCSI CAMOCTOSITEIILHO pa3pelaTh
CJI0)KHOCTH, BOSHUKAIOIIHNE B Pa3IMUHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIIHSIX.

3agaum Kypca

CB0oOOHOE M PA3HOCTOPOHHE OBJIAJICHUE AHIJIMICKUM SI3BIKOM IOJIpa3yMeBaeT
¢dopmMHpoBaHHE Yy Y4YalIerocs BOCHPUATHS S3bIKa B EIWHCTBE €ro acCHEeKTOB, KOTOPHIE
OJIMHAKOBO Ba)KHBI JIJIs1 HACTOSIIETo npodeccronana. B csa3u ¢ aTuM, 3aaun JaHHOTO Kypca
OyAyT TepedyHCcIeHbl HUXKE B IPOM3BOJIBHOM IOPSAIKE, 33 HCKIIOYECHHEM IEPBBIX IATH
MO3UIMI, OTPAXKAIOLIUX YPOBHU BOCHPUSTHUS U CAMOBBIPAXKCHUS (MOHUMAaHUe HA CIYX,
2080peHlUe, OCMbICIeHUe CKA3aHHo20, nucbmo). B 3agaum Kypca, TeM caMbIM, BXOAMT
PUOOpPETEHUE CTYICHTAMU TEOPETUYECKUX 3HAHUN U MPAKTUYECKUX YMEHHUN B CIECTYIOIIUX
acIeKTax:

1. OBnazeHue ayAupoBaHUEM: IOHUMaHUE PEYU HOCUTEIIA SI3bIKA B ECTECTBEHHOM
TEMIIE B Pa3JINYHbIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYaLUAX;
2. [Ipaktuka roBopenus. OBlaJeHHME HayaJlaMHd HCKYCCTBAa IPUMEHEHUs

aHIVIMHACKOTO S3bIK B Pa3IMYHBIX PEUYEBBIX KOMMYHMKATHBHBIX CHUTyalusX (BKJIIOYas
O3HAaKOMJIEHUE C OCHOBAMM IIOCTPOEHMsSI U IpaBWJIaMU BEJCHUS IUCKYCCHU, Mpe3eHTalHi,
JIOKJIaJI0B, YCTHOTO IIEPEBO/IA, POJIEBBIX UIP, TeIe()OHHBIX IEPETOBOPOB, UHTEPBBIO U T. I1.);

3. Teopernueckue 3HAHHWA U MPAKTUUYECKOE OBJIAJEHHUE BCEMHU 3HAYMMbBIMU
pa3genaMM  aHIJIMICKOM  IpaMMaTHKU:  CIIOBOOOpa3OBaHUE, CHUHTAKCHC, apTUKIb,
rpaMMaTH4ecKoe BpeMs U T.11.;

4. UreHue, B MEpBYIO oyepesb, aHATUTUYECKOE, TEKCTOB Pa3HOM CII0XKHOCTH,
BpEMEHM CO3JjaHusl, )KaHpoB. IHTepipeTanys Tekcra, KOHTEKCTa, HOATEKCTa.

S. [IpakTnyeckoe opnaaeHue nucbMoM. Co3/laHME TEKCTOB PA3HbBIX KAHPOB U
CTHJIEH.

6. OCHOBBI TEOPHHU U MPAKTHUECKOE IPUMEHEHHUE aHITMHCKOM (POHETHKH.

7. Teopernyeckne acnekTsl M IPAKTUYECKOE IPUMEHEHHME aHIVIMMCKOU
ophorpadumn.

8. OCHOBBI TEOPUH U MTPAKTUYECKOE YIIOTPEOICHUE aHTTIMHCKON UHTOHAIIUH.

9. O3HakoMJIEHHE C TeOpHEl M IPAKTUYECKOE OCBOEHUE aHTIIMMCKHUX aKLIEHTOB (B
MEePBYIO OYepe/b, CTAaHAApTHOTO TpousHomieHust RP; a Takke pernoHanbHBIX BApUAHTOB).

10.  IIpuobpereHue riryOOKUX U pa3HOCTOPOHHUX 3HAHMU B 00JACTH aHTTHUICKON
(dpazeonoruu (CIOBOCOYETAHUS, UTUOMBI, (Ppa30BBIE IIIATOJIBI U TIP. ).

11.  Pa3HocTOpOHHEE H3y4YeHHE 0COOEHHOCTEH ynoTpeOiIeHnsl aHTIIUICKOro A3bIKa

B COBPEMEHHOM MHpE Kak siBJIeHHs KylbTypbl. [Ipexne Bcero, B BenukoOpuranuu, CIIA; a
Kpome Toro, B ABctpaymu u HoBoii 3enanauu.

12.  W3yueHue ynorpeOJIeHHST MU pOJIM AHIVIMHACKOTO s3bIKA KakK CpeAcTBa
MEXTyHApOAHOIO OOLIEHHUS.

13.  IIpuoOpereHue HaBBIKOB pPabOThl CO CJIOBapsIMM, OSHUUKIONEAUAMU U
KOpITyCaMH.

Cnenyer OTMETHTb, 4YTO PEILIEHHE BBHIMIENEPEUNCICHHBIX 3aJa4 Ha 3aHATHIX
AHTJIMICKUM SI3bIKOM JIOJKHO OBITh MOJYMHEHO €ro 0oJiee EIOCTHOMY OCBOEHHIO, KOTOPOE B
KOHEYHOM CYETe JOJKHO TMOCITYXHTh «BBIXOJIOM» K OCMBICIEHUIO OoJiee CrenuaabHbIX
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JTUCHHILTUH. VIMEHHO MO3TOMY M3y4YeHHE aHTIIMICKOTO SI3bIKa, KaK U JTI0OOTO JIPYroro s3bIKa,
MPEANOIAraeT MEeXAUCUUILIMHAPHBINA MOJX0/, O KOTOPOM peYb MOUIET HUXKE.
MeTtoa0a0rnyecKku UCIoJIb30BaHNUE MAaTEPUATIOB, METOAMK, MPAKTUK, HABBIKOB, TEOPHI
M B LIEJIOM OIBITA, HAKOIUIEHHOIO B PaMKaxX BBIIIECTIEPEYUCICHHBIX CMEXHBIX IUCLUIUINH,
MO3BOJISIET YYAIIEMYCs BBIMTH HA HOBBIM YPOBEHb OCO3HAHUS M3YYaeMOTO SI3bIKa, YBUACTH €TI0
MIPUMEHEHHE B Pa3HOOOPA3HBIX MPOOIEMHBIX chepax KUZHEACSITEIbHOCTH U HAYKH.

1.2 @opMupyeMbIe KOMIIETECHIIUN, COOTHECEHHBIE C INIAHUPYEMBIMU
pe3yabTaTaMi 00y4eHUs 10 JUCLUILIMHE

podeCCHOHATTLHOTO
B3aUMOJIECTBUS HA
rOCYJapCTBEHHOM U

Koabl komnerenuuu Conepxanue Ilepeyenn
KOMIIeTeHIUH NJIAHUPYeMBbIX
pe3yJbTaToB
MPOXO0KACHUSA
NPaKTHKHU
VYK-4 CriocobeH npuMeHsITh YK-4.1
COBPEMEHHbIE KOMMYHUKAaTHUBHBIE Bri6upaer Ha 3uams:
TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIE Ha roCyJapCTBEHHOM U COBpPEMEHHBIE
MHOCTPaHHOM(BIX) sSI3bIKE(AX), IS MHOCTPaHHOM (- bIX) KOMMYHHKaTHUBHBIE
aKaJIeMUYeCKOT0 U MPOPECCUOHATIBHOIO | S3bIKaX TEXHOJIOTHH;
B3aMMOJECHCTBHUS. KOMMYHHUKaTHUBHO COLIMOKYJIbTYPHBIE
npuemMiIeMble CTUIIH pasnuuus B
JIEJIOBOTO OOIICHMS, dbopmare
BepOabHbIE U KOPPECIOHICHIIUH;
HeBepOasIbHbIE
CpeacTBa
B3aMOJICUCTBUS C
napTHepamMu
YK-4.2 Ymems: Bectn
Ucnone3yet JIETTIOBYIO
UH(POPMALIMOHHO- NIEPENNUCKY Ha
KOMMYHHKaIlUOHHbIE rOCyJapCTBEHHOM U
TEXHOJIOTMH IIPU MHOCTPaHHOM
IIOHUCKE HEOOXOIUMON | sA3bIKAX;
uHpOpMaLuu B
Ipoliecce peIIeHus
Pas3IMYHBIX
KOMMYHHUKaTHBHBIX
3a1a4 Ha
roCyJapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM (-BIX)
A3bIKAX
YK-4.4
Ymeer Bnaoemu:
KOMMYHHUKATHBHO U CTUJIMCTUKOM
KYJIbTYPHO IIPUEMJIEMO | OPUIMATIBHBIX U
BECTH YCTHBIE JI€JIOBbIE | HEO(DUIMATIBHBIX
pa3roBOpPHI B IIPOLIECCE | MHCEM.
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WHOCTPAHHOM (-BIX)
A3BIKAX

OIIK-1

CriocoOeH MPUMEHSTh 3HAHUSI
HWHOCTPAaHHBIX A3BIKOB U 3HAHUSA O
3aKOHOMEPHOCTSAX (DYHKIIMOHUPOBAHUSI
SI3BIKOB MTEPEBO/IA, @ TAKXKE UCIIOIB30BATh
CHCTEMY JTMHIBHCTHUCCKHUX 3HAHUH TIPH
OCYIIECTBIICHUH MPOPECCHOHATHHON
JeSITEIbHOCTH.

OIIK-1.1.
JemoHCcTpUpYyeT

3HaHUS OCHOBHBIX
rpaMMaTUYECKUX
CTPYKTYP, JIEKCUKO-
bpazenornueckux
€MHULL,
CJI0BOOOpa30BaTENIbHBIX
MOJIEJIEN sA3bIKa

3uamo:
3aKOHOMEPHOCTHU
(GYHKIIMOHUPOBAHUS
A3BIKOB I1EPEBOAA;

nepeBoja
OIIK-1.2 Braoemw:
Bnazneer HaBbIKOM CIIOCOOHOCTH
HCIIOJIb30BaHMS MPUMEHSATH 3HAHUS
CHCTEMBI WHOCTPAHHBIX
JIMHTBUCTHYECKHX SI3LIKOB B

3HaHUH B npodheccuoHaIbHOM
npodeccuoHaIbHOM JIeSITeIIbHOCTH
eATEIBHOCTU

OIIK-1.4 Ymems:

Bnaneer HaBBIKAMU HCIOJIb30BAThH
ayJMpOBaHUS U MOJTy4YeHHBIC
pEYETIOPOKICHUS B JIMHTBUCTHYECKHE
Pa3IUYHBIX 3HAHUS;
KOMMYHHUKATHBHBIX

CUTYaIUSX TIPU

BBITIOJITHCHHUH TIEPEBO/IA

OIIK-1.5 Bnaoemw.:
Cnoco0eH aieKBaTHO CIIOCOOHOCTH
MPUMEHSTH TTPaBUIIA MPUMEHSTH 3HAHUS
MOCTPOEHUS TEKCTOB Ha | HHOCTPaHHBIX
paboYmX S3BIKAX JUIS SI3LIKOB B
JOCTHKEHHMS UX npodecCuoHATbHON
CBSI3HOCTH, JIeITEIIbHOCTH
MOCJIEOBATEILHOCTH,

IIEJIOCTHOCTH Ha OCHOBE

CEMaHTHYECKOH,

KOMMYHUKAaTUBHON U
CTPYKTYPHOM CBSI3U
MEXY 4acTsIMU

BBICKA3bIBaHUS
OIIK-2 Crniocoben anexBatHo npumensats | OIIK-2.1Bnaneet Ymemyu: npumensaTs
MpaBWJIa IOCTPOCHUS TEKCTOB Ha HaBbIKaMU CUCTEMY 3HaHUH O
pabouux s3bIKaxX Ui JOCTHXKEHHS UX UCIIOJIb30BaHUS BUJAX, IpUEMaX,
CBSI3HOCTH, I1OCJIEI0BATEIbHOCTH, Pa3IMYHBIX CTpaTerusx,
LIEJIOCTHOCTU Ha OCHOBE CEMAHTUYECKOM, | MEPEBOAUYECKHUX TEXHOJIOTHUSX U
KOMMYHHUKAaTUBHOM U CTPYKTYPHOU CBSI3M | CTpAaTEruil U 3aKOHOMEPHOCTSX
MEX/y 4acTsMU BbICKa3bIBaHUS pHUEMOB,crIoco0eH IepeBo/a;
NPUMEHSATh IPOBOAUTH




HepEeBOTYECKHE
TpaHchopmaIuu

MPEANEPEBOTUECKU I
aHaINu3 u
OKOHYATEJIbHOE
peaaKkTUpOBaHUE
TEKCTa;
Braoems:
HaBBIKAMU
HCIIOJIb30BAHUSA
pa3JIMYHbIX
MEPEBOAYECKUX
CTpaTeru u
MIPUEMOB,
MIPUMEHEHUS
MEPEBOAYECKUX
Tparchopmarnmii

OIIK-2.2

YuauteIBaer
TpeboBaHwMs,
MPEABSBISIEMBIE K
MEepPEBOY, TPOBOJAUT
MPEANEPEBOUECKU I
aHalu3 1
OKOHYATEJIbHOE
pElaKTUPOBAHUE
TEKCTa

3namu: TpeboOBaHMA,
NPEIbIBISEMBIE K
HepeBoaYy;

OIIK-3 CniocoGeH oCyIIeCTBIATh
MEXKbA3BIKOBOE U MEKKYJIBTYPHOE
B3aMMOJICHCTBHE HA OCHOBE 3HAHUH B
oOmnactu reorpaduu, UCTOPHUH,
MOJUTHYSCKOM, SKOHOMHUYIECKOM,
COLIMAJIBHOM, PEJIMTHO3HON U
KYJbTYPHOM KM3HU CTPaH U3y4aeMbIX
SI3BIKOB, a TAK)XKE 3HAHUS 00 UX POJIH B
PErHOHANIBHBIX M TI100aTbHBIX
MOJIMTUYECKUX MPOIECCaX.

OIIK-3.1

Bnaneer 3HaHusIMu B
obsactu reorpadum,
HCTOPUHU, TTOJTUTHKH,
SKOHOMUKH, PEIIUTUH 1
KYJbTYpbI CTPaHbI
M3y4aeMoro s3bIKa

3namu: reorpaduio,
HCTOPHIO,
MOJIUTHUKY,
SKOHOMHUKY,
PETUTHUIO U
KYJbTYpPY CTPaHbI
M3y4aeMoro s3bIKa;
Ymems:
OCYIIIECTBIISATh
MECXKBSI3BEIKOBOC U
MEXKKYJIbTYPHOE
B3aHMMOJCHCTBHE HA
OCHOBE 3HAHWH B
oOnactu reorpagum,
HUCTOPUH,
IMOJIUTUICCKOM,
SKOHOMHYECKOH,
COIIMATLHOM,
PETUTUO3HOU U
KYJbTYPHOH KU3HU
CTpaH U3y4aeMbIX
SI3BIKOB;

Bnaoemw.: HaBBIKOM
HCIIOIb30BaHUS
CTPaHOBETUYECKUX




TpedyeMoM (opmaTe ¢ UCIOIb30BaHUEM
MH(OPMALIMOHHBIX, KOMIIBIOTEPHBIX U

uHbOpMaIH, TOUCKOM
B CETH HEOOXOAUMON

3HaHUU O
pPErHOHANIBHBIX U
rI100aTbHBIX
MOJIUTHYECKHUX
mporeccax mpu
nepeBoJie
CnocobeH paboTaTh C JEKTPOHHBIMHU OIIK-4.1 3namuv: MeTOABI
CIIOBapsIMH, pPa3IMYHbIMU UCTOUHUKAMH | JleMOHCTpUpyeT paboThI ¢
nH(OpPMAIINHU, OCYIIECTBIATH MIOUCK, yMEHHE paboThI C AIEKTPOHHBIMHU
XpaHeHue, 00paboTKy U aHATN3 3IEKTPOHHBIMU HOCHUTEJISIMU
nH(pOpMAIINH, TIPEICTABIIATE €€ B HOCHTEJISIMU nH(bOpMaInHy,

[IOMCKOM B CETHU
HEOOX0UMOI I

CETEBbIX TEXHOJIOTHH. JUIs IepeBoJia nepeBojia
UHPOpPMALIUU UHPOpMaLUN
Ymemuw: pabotats ¢
AIIEKTPOHHBIMHU
CJIOBapsMH,
Pa3INYHBIMH
HCTOYHUKAMHU
nHbopMauu
OIIK-4.2 Braoemu:
Brnaneer HaBbikamMu HaBBIKAMU
OPUMEHEHUS IpUMEHEHHUS
CIIPaBOYHO- CIIPaBOYHO-
UH(POPMALMOHHBIX 0a3 | HHPOPMALIMOHHBIX
JTAHHBIX, TEMAaTUYECKUX | 0a3 1aHHBIX,
IJIOCCAPUEB U CETEBBIX | TEMATUYECKUX
TEXHOJIOTHI IJI0CCapUEB U
CETEBbIX
TEXHOJIOTUH
1.3 MecTo TUCHMIUIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHOM MPOTpaMMbl

JlucuuImuHa OTHOCUTCS K 00s13aTeNIbHOM YacTH 0J10Ka TUCIUIUIMH y4eOHOTO TUTaHa.
Jlsist OCBOGHHMSI TUCITUTUTMHBI HEOOXOAUMBI 3HAHUS, YMEHUS U BIaJIeHUs, CQOPMUPOBaHHBIC B
XOJI€ U3YUICHHSI CIICIYIONINX TUCIUTUIHH U MPOXOKICHUS NMPAKTUK: BBeeHne B S3bIKO3HAHUE,
CTHIIMCTHKA PYCCKOTO SI3bIKA M KYJIBTYpa PEYH.

B pesynbraTe 0cBOSHUS TUCIUTUTHHBI ()OPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHHUS U BIIQJICHHUS,
HEOOXOIUMBIE JIJISl H3YYCHUS CIICAYIONIMX TUCIUILINH U TPOXOXKACHUS MPAKTHK:
[IpakTryeckuii Kypc epeBoia BTOPOro HHOCTPAHHOTO si3biKa, [ A.

2. CTpyKTypa AUCUMILIUHBI
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OO61mmast TpyA0EMKOCTh TUCHUTUTHHBI COCTABISET 26 3.€., 936 akanmeMudeckux yaca (OB).
O0beM TUCIUIUIMHEI B (hOpME KOHTAKTHON paboThl 00y4YaOMIUXCsl C IeIarOrHYeCKIUMHI

paboTHUKaMU U (WJIH) JIMLIAMU, TPUBJIEKAEMBIMU K pealiu3aliiy 00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMbl
Ha UHBIX YCJIOBUSX, IPU IPOBEACHNUN YUEOHBIX 3aHITHIA:

Cemectp Tun yueOHBIX 3aHATHI Komn
94eCTBO YaCOB
3 [TpakTHdeckne 3aHATHS 168
4 [TpakTudeckue 3aHATHS 168
5 [TpakTHueckue 3aHATUS 168
6 [TpakTHueckue 3aHITUS 120
Bcero: 624

O6bem TucHMIUIMHBL (MOyJIs) B (hOpME CaMOCTOSTEIbHON paboThl 00yJaromuxcs
cocraBisieT 312 akageMu4ecKkux 4aca(oB).

3. CoaepxaHne Kypca
3.11 ®oneruka

3agaua Kypca COCTOUT B TOM, YTOOBI IPUBUTH CTYJJCHTaM OCHOBBI TEOPETHUECKUX
3HAHWH U MPAKTUYECKUX YMEHUHN B 00JacTH aHIHCKO# poHeTnkn. YToOBI 10OUTHCS
XOPOILIETO MPOU3HOIIEHUS, CTYACHTHI TOJDKHBI HAyUYNUTHCS IPABUIIBHO POU3HOCUTH
OTJEJIbHBIE 3BYKU U UX COYETAHMsI HE TOJBKO B OTJENIBHBIX CIOBAX, HO U B BBICKA3bIBAHMSIX;
IIPOU3HOCUTH NPEIJIOKEHUS B €CTECTBEHHOM TEMIIE, C IPABWIBHBIM YAAPEHUEM, MTay3alueH,
MEJIOINEH, TEMIIOM B PUTMOM. J{JIs1 3TOTO CITY>KUT M3ydeHHEe (POHETUUECKON CUCTEMBI
AHTJIMICKOTO SI3bIKa U BBIIIOJIHEHUE CIIEIIMAIbHBIX YIIPAKHEHUH, 11€JIb KOTOPBIX COCTOUT B
TOM, YTOOBI C/eNIaTh PA0OTY OPTAaHOB PEYU ABTOMATHIECCKOM, T.€. TAKOH, KOT/1a TOBOPSIIINAN
He 00pallaeT CrenuagIbHOro BHUMAHUS Ha TO, KaK MPAaBUIIBHO MIPOU3HECTH TOT WM MHOM
3BYK. DTO yMEHHUE JJOCTUTAETCS TOJIBKO IMOCPEACTBOM CUCTEMATHIECKOH pabOThl U JOIKHO
MOJAEP>KUBATHCS HAa IPOTSXKEHUH BCETO BpeMEHH 00yueHHs B yHUBEPCUTETE, T.O., STOMY
acreKkTy o0y4eHus: He0OX0MMO YAENSATh HeocaabeBarolee BHUMaHUE Ha MPOTSHKEHUH BCEX
IIITU KypcoB. B pe3ynbTare CTy1€HTBI AJOKHBI B IIOJTHON MEPE OCBOUTH IPOU3HOCUTEIIBHYIO
HOPMY M apTUKYJISIIUOHHYIO 0a3y aHTJIMHCKOTO S3bIKa, YMETh PACIO3HABATH M UCIIPABIISATH
CBOU IPOM3HOCUTEIbHBIE OIINOKH, a TAK)XKE B ONPEICIIEHHOM 00beMe 3HaTh (DOHETUYECKYIO
TEPMUHOJIOTHIO U 00J1aJaTh HEKOTOPHIM 00BEMOM TEOPETHYECKUX 3HAHUM 10 (POHETHKE,
HEOOXOIUMBIX JUIsl OBJIAJICHUS IPAKTUYECKUMHU HABBIKAMH U UX CO3HATEIBHOTO
3akperieHust. Cpein TeOpeTHUECKUX MPoOIeM OCBEIIAIOTCS TaKUe, KaKk 0COOCHHOCTH
IIPOM3HOCUTENHHOMN 0a3bl aHITIMICKOTO SA3bIKa B OTJIMYHE OT PYCCKOI'0; KIacCUPUKALHS
AHTJIMHACKUX TJIACHBIX U COTJIACHBIX (DOHEM; apTHKYJISIHS aHTJIMHCKUX TIACHBIX U
COI'JIaCHBIX, BAPUATUBHOCTb (DOHEM; CTHIKOBKA 3BYKOB, aCCUMUJISILINSA, BBINIAIC€HUE 3BYKOB;
ciorozenieHue 1 (poHeTuueckasi CTpyKTypa aHIVIMKHCKOIO CJI0BA; MHTOHALUS, MEJIOANKA U
nay3alus aHIJIMACKOTO MPEIOKEHUS; pa3Hble BUAbI MHTOHALMY; (Dpa3oBoe yapeHHue; puTM,
TEMI U TeMOp aHTIMICKUX CBepX(pa30BBIX €AMHCTB M BHICKA3bIBAHUH.

3a OCHOBHOH B paMKax JaHHOTO Kypca B3AT OpUTAHCKUI HaJIUATIEKTHBIA BapUaHT
AHTIIMICKOTO s3bIKa, T.H. «CTaHxapTHoe» npousHoiienue (Received Pronunciation). Bee
TEKCThI, JUAJIOTH U YNIPa>KHEHUs JaHHOTO pa3zeiia B3AThl U3 COBPEMEHHBIX OPUTMHAIBHBIX
HCTOYHUKOB.
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3.1.2 T'paMMaTHKa M CHHTaKCHUC

B oGnactu rpamMmMaTHKH 3a7a4ei MPAKTHYECKOTO Kypca aHTITMHCKOTO sI3bIKa SBIISCTCS
MPAKTHYECKOE ¥ TEOPETUIECKOE OBJIA/ICHUE BCEMH 3HAUUMBIMU MOP(OIIOTO-
CUHTAKCUYECKMMHM CTPYKTYpaMH aHIJIMHCKON peur, KaK YCTHOM, TaK U MUCbMEHHOU. Y
CTYJICHTOB HAa MOMEHT TOCTYyIUIeHUsI B THCTUTYT yxe oJpKHA ObITh HapaboTaHa
olpezeNieHHas rpaMMaruyeckas 6as3a, IodTOMY 3a/1aya IaHHOTO Kypca COCTOUT HE CTOJIBKO B
TOM, YTOOBI TO3HAKOMUTH HX C TPAMMATHYECKUMU U CHHTAKCHYECKUMH SIBIICHUSIMU
aHTJIMIICKOTO SI3bIKa, CKOJIBKO B TOM, UTOOBI 00Jiee YETKO CTPYKTYpUPOBATh 3TH 3HAHMUS,
3aIOJTHUTh UMEIOIUECS Y CTYIEHTOB POOEbl U CAETaTh yoTpebIeHne TPaMMaTHIECKUX U
CHUHTAKCHMYECKHX KOHCTPYKIUI 00Jiee OCMBICICHHBIM. TakuM 00pa3zom, TO, HACKOJIBKO
moIpoOHO MpopadaThIBAETCS KaXK1as TpaMMaTHIeCKasi MM CHHTAaKCHUYECKast CTPYKTYpa,
MOJKET BapbHPOBATHCS B 3aBUCHMOCTH OT 00beMa OCTaTOUHBIX MOCIEHIKOIBHBIX 3HAHUN
cTyaeHTOoB. OcBelaoTCs, B T.4., CIIEAYIOIINE TEMBI:

* umMs cywecmsumenvroe: 00pa30BaHNE MHOKECTBEHHOT'O YHCIIa, UCUUCIIIEMBIE U
HEUCYHCIISIEMbIC CYIIECTBUTEIIbHBIC, 00pa30BaHUE MPUTSKATEIBLHBIX KOHCTPYKITUH;

* UM npunazamenvHoe: 00pa3oBaHUE CTEIICHEH CpaBHEHUs, CyOCTaHTUBHBIE

npuiaraTeabHbIe;

* 271a2071: BpEMEHHas cuctema (IIpocThie, JIUTENbHbIE, TeppeKTHbIE, NepPEeKTHO-
JUTATENTbHBIE ()OPMBI), COTJIACOBAHUE BPEMEH, JINYHBIC M HETUIHBIE (JOPMBI IJIaroja
(MHQUHUTUB, TEPYH/IUN, TPUYACTHE U CUHTAKCHYECKHE KOMIUIEKCHI C HUMH), CTpaaTebHBbIi
3aJ10T, HAKJIOHEHUS (cociaraTellbHble, UMIIEPATUB), MOJAJIbHBIE IJ1aroJibl;

* Hapeuue: CTETICHU CPAaBHEHUS HApEUuH, ynorpebiieHne Hapeuuii U MpuiiaraTeabHbIX;

* Mecmoumenue: 0COOCHHOCTH yIOTPEOICHUS TMIHBIX MECTOUMEHUH,
OTHOCHUTEINbHBIE, BO3BPATHBIE, BOIIPOCUTEIHLHBIE MECTOUMEHUS;

* apmuKIb: OHATHE U QYHKIUS apTUKIIS, BUIBI apTUKIICH (OTpeIeIeHHBIH,
HeoTpeAeNIeHHBIN, HYJIEBOI), yIIoTpeOlieHne apTUKIIeH C IMEHAMHU CYIIECTBUTEIbHBIMY, B
T.4. COOCTBEHHEIMHY;

* npednoeu: ynotpedaeHue MpeaaoroB ¢ UMEHAMU U IJ1arojiaMu;

* CMpPYKMypa npeonoxcerus: NOPsIOK cloB, (hOpMaIbHOE MOJUIeXKAIIEe, COIO3HI,
npsiMasi 1 KOCBEHHAsl peub, «KOHIIEBBIE BOMIPOCH (tag questions).

3.1.3 Jlekcuka

B 001actu IeKCUKH 1ETbI0 Kypca SBISETCS 00ECIICUUTh CTYICHTOB CJIOBAPHBIM
3aracom, He0OOXOMMBIM IS aJICKBATHOTO MMOHUMAHUS U IPOM3BOJICTBA TEKCTOB U
BBICKA3LIBAaHUHN Ha MMPOABHUHYTOM YPOBHC BJIAICHUA SA3BIKOM (T.e., CTYACHTHI JOJIKHBI
MOHUMATh OPUTHHAIBHBIC HEaIAITHPOBAHHBIC TEKCTHI M YMETh BECTH Oecely Ha
MOJIaBJISAIONIEe OOJIBIIMHCTBO OOIKX, a TAKXKE Ha CrelUalbHbIe TeMbl). HapamuBaeTcs kak
AKTHBHBIH, TaK ¥ MMACCUBHBIN CJIOBAPh, OTHOCSIIUICS KO BCEM OCHOBHBIM TEMaM U
OTPaKAIOIINI BCE OCHOBHBIC BHJIbI YCIOBEUCCKOM JEATEIbHOCTH (00pa3oBaHue U HayKa,
CIIOPT, MOJIUTUKA, IPUPOJIA, TUTEPATYPa U T.J., U T.II.) © KOHTEKCThI UCTIOJIh30BAHUS
(3HAKOMCTBO, BbIpaK€HHE MHEHUH U MPEANOYTEHHUH U T.11.). bopioe BHUMaHue yjensercs
CaMOCTOSITEIILHON pa0OTe CTYIEHTOB C IBYS3bIYHBIMU U OJTHOSI3BIYHBIMU CIIOBAPSMU TSI
IMOoMCKa CHHOHUMOB, aHTOHUMOB, OMOHUMOB, CCMaHTHYCCKUX I'PYIIIl CJI0B, 3HAaYCHUH
MHOT'O3HA4YHbIX CJIOB U T.H. Paznuunrnie YHOpaXHCHHS, BEIIIOJTHACMBIC

CTY/ICHTaMH, HalpPaBJICHbI HA OTPAOOTKY U 3aKPEILICHHE aKTUBHOT'O BOKAOYJIsIpa.
BosbIioe 3HaueHHE TPUIACTCS OCBOCHHIO JICKCHUCCKUX CAUHHUI] HIHOMATHUECKOTO
XapakTepa (TakuX, Kak ()pa3oBbIC TJIAr0Jibl, COOCTBEHHO UAMOMBI U T.11.). OcOObIM
[IOIPA3/ICIIOM SIBIISICTCS H3YUEHHUE CIICIIMATbHON JTHHIBUCTHUECKOM TEPMUHOJIOTHN U
OOIIeHAYYHOH JIGKCHUKH.

N3ydeHne neKCUKU BbIIETISETCS B Kypce B OTAENbHBIN acnekT (T.€., eMy OTBOIAUTCS
OIIpEICJICHHOE BPEMs Ha 3aHATHH), HO TIPY 3TOM OHO HEPa3phIBHO CBSA3aHO U C JPYTUMHU
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aCNeKTaMH U3YYEHHUs SI3bIKA, TAKUMH KaK JIOMAILIHEE U ayAUTOPHOE
YTEeHUE, IPAaKTUKa OOIIEHUs U MUCbMEHHAs Peyb, IEPEBO/.
3.14 AyaupoBaHue

JlaHHBIN acTeKT U3y4YeHHs HAMpaBjeH Ha TO, YTOObI BRIPAOOTATh Y CTYJICHTOB YMEHUE
[IOHMMATh YCTHBIE TEKCTHI, IPOM3HOCUMBIE B HOPMAJIbHOM TEMII€ HOCUTEIISIMU SI3bIKa U
MHOCTPAHLIAMH, TOBOPSIILIUMHU MMO-aHIVIMUCKU. CTYyAEHTBI JOJKHBI HAYYUTHCS OTINYHO
MOHUMATh YCTHYIO P€4b, €CJIM TOBOPAIINI UCHOIB3YET CTaHAAPTHBIE (POPMBI TPON3HOIICHHS,
npuHsaTeie B Benmukoopurtanuu u CIIA, a Takke pa30oupaTh yCTHYIO pedb HOCHTEIICH
TEPPUTOPUAIBHBIX U COLIMAJIBHBIX THAJIEKTOB aHITIMIUCKOrO sA3bIKa. [l HTOM Lenu
UCIOJIB3YIOTCS KaK ayinoMaTepuaibl (HHTEPBbIO C HOCUTEISIMU, 3alUCU C PaU0, IECHH),
TaK ¥ BUJeoMaTepualsl (0Oydaromnue, TOKyMeHTaIbHbIC U XYI0KECTBCHHBIE (DUITBMBI).
Hcnons3yroTces TONbKO COBPEMEHHBIE, OPUTMHAIIBHBIE ayIM0- U BUACOMATEPUATIbL.

3.1.5 AyauTopHoe U i0MallIHee YTeHHe

OOyueHne YTEHUIO HAMPaBJICHO HAa BHIPAOOTKY Y CTY/IEHTOB YMEHUS MOIYYUTh
MaKCHUMyM HH(OpMALUH U3 TPEATI0KEHHOT0 TEKCTa, BBICIUTH B HEM OTIPE/Ie/ICHHBIC
AJIEMEHTHI TPAMMATHYECKHE WIM CHHTaKCHYEeCKHE (DOPMBI, CIIOBA OJTHOTO JIEKCUYECKOTO TIOJIS
U T.I1.) U COCTaBUTh MHEHHUE O €r0 CTHIIMCTUYECKON npupose. B pamkax kypca urenne
MOJpa3IeNIACTCs Ha ayAUTOPHOE U IoMalHee. J{Jst ayIMTOPHOTO YTEeHHS UCTIONB3YIOTCS B
OCHOBHOM CTaTh{ M3 Pa3JINYHBIX I'a3€T K HOBOCTHBIX PECYPCOB, & TAKXKE JIMHTBUCTHUECCKUE
TCKCTHI. CTYIIGHTI)I AOJDKHBI HAYUUTHCA pa3JIMYHbIM BHUJaM YTCHUA (03HaKOMI/ITeJII)HI)IM,
U3yYaroliM U T.J.), YMETb IlepecKa3aTh WIH peeprupoBaTh TEKCT, BBICKA3aTh CBOE MHEHHE
10 3aTpOHYTOU npobieme u T.11. [ JoMAIIHETo YTSHUS UCTIONB3YIOTCS HeaaanTHPOBAaHHbIE
XY/10’)KECTBEHHbIC IPOMU3BE/ICHUS AHTIMICKNX U aMEPUKAHCKUX aBTOPOB, B OCHOBHOM
pacckasbl Wi HEOOJIbIINE MIOBECTH, TAK KaK MIMEHHO 3TOT (hopmat Oosiee Bcero yao0eH s
JTaHHOTO BHJA AeATeNbHOCTH. [Liis mocTimkeHns HanOopuiero 3gdekra ¢ TOUKH 3peHust
OCBOCHHS CTYACHTAMH HEOOXOAUMOTO CIOBAPHOTO 3araca, KyJIbTYpHBIX pealiuii U T.II.,
IPENOoYTEHUE OTIaeTCsl COBpeMEeHHbIM Ipou3BefieHusaM (XX-XXI Bek). 3aganus o Tekctam
BKJIIOYAIOT YIIPAXKHCHUA HA OTpa6OTKy aKTUBHOM JICKCHUKH, BOIIPOCHI K TCKCTY, ICPEBOI
OTPBIBKOB TEKCTa, IIEPECKa3 TEKCTa, HAIIMCAHNUE ICCE MO TEKCTY C BEIPAKEHHEM
COOCTBEHHOTO BIIEYATJICHUS U T.II.

3.1.6 IIpakTuka o0uIeHHs M MUCbMEHHAs peYyb

Lenp nanHOTO Kypca B 3TOM 00JIaCTH - 3TO Pa3BUTHUE Y CTYJCHTOB YMEHHsI aJIeKBaTHO
UCIIOJIb30BaTh aHTJIMICKUH S3bIK C YYETOM BCEX paHEE PACCMOTPEHHBIX aClIEKTOB, IPUYEM Ha
TaKOM ypOBHE, KOT'/Ia X UCIIOJIb30BAHUE CTAHOBUTCS aBTOMATHUECKUM, T.€. HE TpeOyeT
3a0CTpeHus Ha cebe 0coboro BHUMaHus. CTyI€HThI JOKHA HAyYUThCS BBIPAXKaTh CBOU
MBICITH, KaK YCTHO, TaK U MMUCbMEHHO, BECTH Oecey Wi TUCKYCCHIO Ha MPETI0KEHHYIO
TeMy (Ha OCHOBE MPOYUTAHHOTO TEKCTa M HE TOJIHKO), B T.4. 1O 3JI000/THEBHBIM BOIIPOCAM
HayKH, OOIECTBEHHOMN U NOJIUTUYECKOH KU3HU U T.J. 715 00CcyKIeHHs npeiaraercsi caMblid
HIUPOKHUM CIEKTP TEM M BONPOCOB. J[aHHBIN aCIIEKT MPAKTUYECKOT0 Kypca PU3BaH Pa3BUTh
Y 3aKpENUTh y CTYJICHTOB HABBIKM YCTHOW PEYM, PACIIMPUTH U aKTUBU3UPOBATH UX
CIIOBapHbIH 3amac, pa3BUTh UX TUCKYCCHOHHBIE HaBBIKU U YMEHHS, a TAK)Ke 0TpadboTaTh U
3aKpEMUTh UX IPOU3HOCUTENIbHBIE HaBBIKU. 3aJa4l TOTO K€ MOPSIKa CTaBATCS U B 00J1aCTH
IIMCbMEHHON PEeUn: CTYJEHTHI JOJKHBI HAYYUTHCS BBIPAXKaTh CBOU MBICIIU CBSI3HO, JIOTUYHO,
yOEIUTENIbHO U MPABUIIBHO C TOUYKHU 3PEHUSI UIUOMATUKH, TPAMMATUKU U CTUIIUCTHKHU.
3anaHus B 3TOM 00JaCTH BKIIIOYAIOT HAMCAHUE 3CCE M COUYMHEHUH MO Pa3InYHbIM BOIIPOCAM,
HEOOJIBIIINX PAacCKa30B U T.II.

Emme oxna nenp Kypca B 06J1aCTH KOMMYHHKAIIMHY - 3TO 00ECTIEYUTh CTYICHTOB
oTpeieNIeHHbIM HAOOPOM YCTOMYMBBIX PEUYEBBIX POPMYI U TAKMM 00pa3oM HaydUTh UX
BECTH Oecelly ¢ y4eTOM HAIlMOHAJILHOW U KYJIbTYPHOM crieliM(UKHN peueBOro MNoBeICHHS B
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Bemuko6purtanuu u CHIA. I[TockonbKy Takum 00pa3oM KOMMYHHKAIMS Ha

AHTJIMACKOM SI3bIKE BBICTYMAET KaK MPUOOIICHUE CTYACHTOB K aHTJIMMCKON M aMEPUKAHCKON
KYJIbType, B JAHHOM acleKTe MPaKTUYECKOro Kypca BBOJSATCS 3JIEMEHThI CTPAHOBEICHUS U
HCTOPUH CTPAH U3Y4aeMOro S3bIKa. 3aJaHus BKIIFOYAOT IPE3EHTALNIO I0KJIAI0B, BBISICHEHUE
3HAYEHUs TOW WM UHOW peajiii B CIPABOYHOM JIUTEPATYPE U T.II.

4. OoOpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTHHI

Jiist mpoBeieHHst 3aHATHH 10 AUCIUIUIMHE IPUMEHSIOTCS pa3InyHble 00pa3oBaTeIbHbIC
TEXHOJIOTHH.

B nepuon BpeMEHHOTO MPHOCTAHOBIICHUS MOCEIICHUS 00YJalOIMMHCS TOMEIICHUH U
tepputopun PI'TY nmnst opranuzanmu y4eGHOTO mporiecca ¢ MPUMEHEHHEM SJIEKTPOHHOTO
o0y4eHHsT M TUCTAHIIMOHHBIX OOPa30BaTENBHBIX TEXHOJIOTUH MOTYT OBITH HCIIOJIB30BaHbI
CclIelytole 00pa3oBaTeIbHbBIC TEXHOIOTHH:

— BHUJICO-JICKIINH;

— OHJIAMH-JICKIIMH B PEKUME PEANBHOTO BPEMEHU;

— DIIEKTPOHHBIC YYEOHUKH, yueOHbIe TOCOOHS, HayYHbIC N3JaHHS B DJIEKTPOHHOM BH/IE
U JIOCTYH K HHBIM 3JIEKTPOHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM Pecypcam;

— CHCTEMBI JUIsI 3JIEKTPOHHOTO TECTUPOBAHUS;

— KOHCYJIBTAallu¥ C MCIIOJIb30BAHUEM TEIEKOMMYHHUKAIIHOHHBIX CPE/CTB.

Onenka IJIAaHMPYeMBbIX pPe3yJIbTaTOB 00y4YeHH s
Cucrema oueHUBaHHA

dopma KOHTPOJISA Makc. konn4ecTBo 6ajIoB

B Teuenue cemectpa:

YCTHBIE OTBETHI Ha 3aHATUAX 20 6annos

BBIIOJIHEHUE JOMAIIIHUX 3aJaHUN 20 6asuIoB

KOHTPOJIbHbIE pabOTHI 20 6annoB
IIpomexxyTouHas aTTecTanus 40 6annoB
Hroro 3a cemectp 100 6anmoB

[Tomy4yeHHBII COBOKYIIHBIN PE3YJILTAT KOHBEPTUPYETCS B TPAAULIMOHHYIO IIKAITY
OIICHOK U B IIKaJly OlleHOK EBporeickoi cucTeMbl MepeHOca U HaKOTUICHUSI KPEIUTOB
(European Credit Transfer System; naiee — ECTS) B cooTBeTCTBHM ¢ TaOIHIIEH:

100- IIkamna
OaypbHAas IIKajia Tpanuuuonnas mkana ECTS

95 -100 A

8394 OTJIMYHO B

68 — 82 XOpOIIIO 3a4TEHO C

56 — 67 D

50 55 YIOBJICTBOPUTEIHHO E

20 - 49 HE FX

0_19 HEY/I0BJICTBOPUTEIILHO SAUTeHO =

KpnTeplm BbICTABJICHHA OICHKH IO JHCHUIIJINHE
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Banabl/
Ixana
ECTS

OueHka mo
JTUCIHUILINHE

KpuTepuu OLICHKH pE3yJbTaTOB Oﬁy‘IEHI/Iﬂ Mo TMCHMIIJIMHE

100-83/
AB

OTJINYHO/
3a4TEHO

BrictaBisiercs oOyuaromemycs, €ciau OH IIyOOKO U IPOYHO YCBOMII
TEOPETHYECKUI U MPAKTUYECKUN MaTEepUal, MOXKET
IIPOJEMOHCTPUPOBATh 3TO HA 3aHATUAX U B XOJI€ IPOMEKYTOUHOU
aTTeCTallUU.

OO0yuaromiuiics ucueprbIBaroIle U JOTMYECKH CTPOIHO H31araer
yueOHBI MaTepuas, yMEET YBA3bIBATh TEOPUIO C IPAKTUKOM,
CIpABJISIETCs C pellIeHHeM 3ajiad MpodecCuoHaNbHON HalPaBIeHHOCTH
BBICOKOI'O YPOBHSI CJI0)KHOCTH, ITPaBHUJIBHO OOOCHOBBIBAET MPUHSTHIE
pEeIEHus.

CBOOOTHO OPHEHTUPYETCS B yU4EOHOH M MPOPECCHOHATBHON
JUTEpaType.

OreHka o JUCIHUILTMHE BBICTABISIOTCS 00ydaromemMycs ¢ yuéTom
pe3yJIbTAaTOB TEKYILIEW U MPOMEKYTOUYHOM aTTECTALINU.
Komnerennuu, 3akperi€éHHble 3a AUCHUTITUHON, CPOPMUPOBAHBI HA
YPOBHE — «BBICOKHIN.

82-68/

xoporo/
3a4TEHO

BrictaBnsercs oOyuatomemMycs, €Ciii OH 3HaeT TEOPETUUECKUH U
MPaKTUYECKUIM MaTeprai, IpaMOTHO U IO CYLIECTBY U3JIaraer ero Ha
3aHATHUAX U B X0J1€ IPOMEKYTOUHOM aTTecTally, HE T0IycKas
CYILIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH.

OO0yuaromuiics NpaBUIbHO MPUMEHSIET TEOPETHUECKUE TTOJIOKEHUS TIPH
pellIeHnH MPaKTUYECKUX 3a/1a4 Npo¢eCcCUOHATbHON HAPaBIE€HHOCTH
Pa3HOro YpOBHS CIIOKHOCTH, BJIa/IeeT HEOOXOAMMBIMHU ISl 3TOTO
HaBBIKAMH U IPUEMAMMU.

JlocTaTo4HO XOPOIIO OPUEHTHPYETCS B y4eOHOU U MPo(hecCHOHAIBHOM
JuTepaType.

OreHka 1o JUCHUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00YJaromEeMycs C yI€TOM
pPE3yJbTATOB TEKYIIEH U MPOMEKYTOUHOM aTTECTALNH.

Komnerennuu, 3akperniéHable 3a JUCUUIUTMHON, CHOPMHUPOBAHBI HA
YPOBHE — «XOPOIIUIY.

67-50/
D,E

YIOBJICTBO-
pUTEIBHHO/
3a4TEHO

BeicraBisiercs oOyyaromemycs, €ciu OH 3HaeT Ha 6a30BOM ypOBHE
TEOPETUYECKUHN U MPAKTUYECKUN MaTepUal, JOIyCKAeT OTAEIbHbIE
OLIMOKM IPU €ro U3JI0’KEHUH Ha 3aHATUAX U B XOJ1€ IPOMEKYTOUHON
aTTeCTalUu.

OOyuarouuiics UCTIBITHIBACT ONpeAEIEHHbIE 3aTPYAHEHUS B
IIPUMEHEHNUN TEOPETUUECKUX ITOJIOKEHUN ITPU PEILIEHNHN ITPAKTHYECKUX
3aj1a4y MpodeccuoHaIbHOM HaPaBICHHOCTH CTAaHAAPTHOIO YPOBHS
CJIOHOCTH, BJIaZIEET HEOOXOIUMBIMHU ISl 3TOT0 0a30BbIMHU HABBIKAMM U
npuéMamu.

JleMOHCTpHpYeT 10CTaTOYHBIN YPOBEHb 3HAHUS y4EOHOM JTUTEPATyPHI
110 JUCLIUILINHE.

OrneHka 1Mo JUCHUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00YYaIOMEMYCs C YIETOM
pE3yJIbTaTOB TEKYLIEH U IPOMEXYTOUYHOM aTTECTALUH.

Komnerenuuu, 3akperi€éHHble 3a AUCUUIITMHON, CPOPMUPOBAHBI HA
YPOBHE — «JIOCTaTOYHBII.

49-0/
F,FX

HEYyJIOBJICT-
BOPUTENIBHO/

BricTaBnsercs oOyuaromemycs, eCii OH He 3HaeT Ha 0a30BOM YPOBHE
TEOPETUYECKHUI U MPAKTUUECKHUI MaTepHal, T0MyCcKaeT rpyoObie OIMOKH
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Banasl/ | Onenka mo Kputepumn onieHKku pe3yjbTaToOB 00y4eHHs M0 JUCHUILIHHE
Ixana JUCHUILINHE
ECTS

HC 3a4TCHO IIpU €TI0 U3JIOKCHUU Ha 3aHATHAX U B XOIC HpOMe)KYTOHHOﬁ
aTTrecTanuu.

TEOPETHUYECKUX ITOJIOKEHUN ITPU PEIICHUH NTPAKTUYECKUX 3a1a4
npodeccroHaIbHON HAIPABIEHHOCTH CTAHJAPTHOTO YPOBHS
CJIO)KHOCTH, HE BJIaJIeeT HEOOXOIMMBIMH JIJIsl STOTO HABBIKAMU H
pUEMamHu.

JUCLIUILINHE.
OneHka o JUCLUIUIMHE BBICTABIIIOTCS 00YYAIOMEMYCs C yUETOM
pE3yJIbTaTOB TEKYLIEH U IPOMEKYTOUHOM aTTECTALINH.
KoMnereHnmy Ha ypoBHE «JIOCTaTOYHBIN), 3aKPEIUIEHHBIE 3a
JUMCLHUIUIMHOM, HE C()OPMUPOBAHBHI.

OOyuarouuiics UCTIBITHIBAET CEPbE3HBIEC 3aTPYAHEHUS B IPUMEHEHUH

JleMoHCTpHpYeT (pparMeHTapHbIC 3HAHUS YU€OHOH TUTEPaTypHI 110

4.1 OneHouHble cpeAcTBa (MaTepuabl) Ui TEKYIIET0 KOHTPOIIS
YCIEBAaEMOCTH, IPOMEKYTOUHON aTTeCTallui 00yUYaoIUXCs [0 TUCHUIUINHE
4.1.1 TunoBble KOHTPOJIbHBIEC Pa00ThI

1. Provide contexts that would justify the use/lack of commas in these relative
clauses.

1) ..., whose car was broken, ...




5) ..., whom we all know, ...

2a. Translate these sentences paying due attention to our False Friends:

I only know the first stanza and the chorus.

OHna Bcerja 04eHb aKKypaTHO OZETA.




Mos 6abymika kynuiia coTHio akiuii IBM erie B Te BpeMeHa, Korjia OHM CTOWIIH 110
MOJII0JIIapa KaKasl.

[To MoeMy MHEHHIO, HBIHEITHUM KPU3HUC — 3TO arOHUsI COBPEMEHHON (PMHAHCOBOM
CUCTEMBI.

MBI TIaHUpyeM MIPOBECTH OJIATOTBOPHUTENBHYIO aKIIMIO B MOJIB3Y JETEH-
MHBAJIUIOB.
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Kro 3naer npunes stoii necuu? Jlasaiite Bce xopom! (2)

4. Put these adjectives in the right order. (Put numbers above the words.)
1 1 bought my son a German toy huge wooden red horse.

2 Have you seen my thin lovely Japanese drawing white pencil anywhere?

3 I gave him a piece of green bendy gardening plastic-coated useful wire.

4 This boat is a Chinese orange rubber old horrible disaster!

5 She was painted wearing her lace Spanish black new beautiful shawl.

1. Translate the sentences into English using food idioms.

1) Bre3anHoe yBonbHEHUE J[)KUMa cnymano éce Hawiu niaHwl.

3) Hu onuH ysasicarowuil cebs KOIAYH HE JACT CTOMPOIICHTHON TapaHTHH, YTO €T0
3aKJIMHAHUE cpaboTaerT.

4) 3aueMm ThI KJIaJIeIb MHE B YeMOAH IIepcTsnbie Hocku? S B ke Appuky eny,
OHM TaM MHE OYIyT HYXHBI, KaK Ko3e OasiH.




wuwia.

9) Ctynentsl HabUIKUCh B TU(PT, Kak cenvbou 6 6ouxy, u npodeccopy NPUILIOCH
HITU Ha 7-1 dTaXX MEIIKOM.




14) bausHenpl ObIITH TTOX0XKH, KAK 08€ Kaniu 600bl, TAK YTO MaMa BBIIITUJIA KM HA
CBUTEPAX WHHUIIMAJIBI, YTOOBI pa3InyaTh HUX.

15) Ucropus npo Bauly Temy o4eHb HHTepeCcHas, Muctep CMHT, HO JaBaiTe
6epHeMCsl K meMme.

16) 51 cka3an emy, 4TO CKOpO OTKpBIBaeTcs pexToBaibHbI (fencing) kinyo, u o
NPEUCNOIHUILCS IHMY3UAZMA.

17) B cBoeli peun Ha cBagpOe OTEI] HEBECTHI 3a0bLJI, KaK 30BYT JKeHUXa. Tenepb Hao
HUM 8ce CMelomcs.

18) OH HEMHOTO He 6 cebe, a TaK OUYEHb MUJIBIH.




2. Translate these sentences paying due attention to our False Friends.

I'm going to the conservatory, Jenkins. Tell Lord Waverley to meet me there when
he comes.




This is a great work of fiction which set the whole course of literature in our
country.

The itinerant actors were very poor, so they often had to wear their costumes
instead of ordinary clothes.

- be3oOpasue! - Bo3mymanace Manbka-O06nuranus, pazMaxuBasi yKpaJaeHHON
nankoi ¢ Horamu (sheet music), noka IllapamnoB Ben ee B MIJTHIIEHCKYIO MaIIMHY. -
KoncepBaropuio 3akoHUUTH HE 1at0T!

woman.

Koponb tymaer, 4to mpaBUT rocy1apcTBOM, HO 3To ¢ukuus. Becem 3anpaBisior ero
MUHUCTPHI.

The campaigners wrote letters to the Home Secretary demanding humane treatment
of prisoners.
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Bce-taku QJICKTPHUYCCKAs JIaMIIO4YKa — '’CHUAJIbHOC I/I306peTCHI/Ie.

1. Translate the sentences using food idioms.

1 OHu COBEpIIEHHO Huwue, BapAT CYIl U3 KPAIUBBL.

2 ®upma X0UeT n08bICUMb CBOIO MIPUBIIEKATEILHOCTD HA PhIHKE.

3 51 MHOTrO CBIIIAN 32 CBOIO KHU3Hb AypalKuXx aHCKAOTOB, HO 3TOT HU C YeM He
CpAGHUNb.

4 T'azeTsl ¢ hoTorpadusMu MaOHHBI B HETIINXKE paziemenucs emue. MajioHHa u3-
32 3TOT0 HECKOJIBKO paACCmMpOUndcy.

5 D1, pwiorcuil, cOeraii-ka 3a MMBOM!

6 Korna maTymika y3Haa, 4To MaJlbuYlKu 06€3 crpoca Opajiy OTLOBCKYIO MallliHY,
OHA npuwina 8 beuleHcmaso.

7 Ero Teopuio cHayana OTBEPIIIA KaK CIUIIKOM OMOPEAHHYIO OM
oeticmeumenbHOCmu.

8 - A s Tebe roBopmIta, 9T0 3TUM KOHUHTCS! - He cvinb MHe conb Ha panbl, S yKe
caM Bce TIOHSIL.

9 Kaxoii e oH senmsii! Jlaxe ropsiamii yaii cebe 3aka3pIBaeT U3 COCeTHEro Kade.




2. Translate the phrases with our false friends.
a. Into Russian:

1 The minister talked about
God's plan for every man.

b. into English:

11 rennanpHas KapTUHA




15 OH MBICIUT IPUMUTHUBHO.

17 51 nam Tebe penent
9TOTO MUpPOTa.

20 MHe HY>XHO JIEKapCTBO
110 TOMY pELEenTy.

3. List three things about...

1. the Commonwealth of Nations
a)
b)
c)

2. the Conservative Party
a)
b)
c)

3. the Industrial Revolution
a)
b)
c)

4. the Inns of Court
a)
b)
c)
5. Edinburgh
a)
b)
c)

4. Complete the sentences with correct forms of the verbs in brackets.
(from Harry Potter and the Secret Chamberpot of Azerbaijan)
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'Prof. McGonagall': All | ever (say) is 'Lemon sherbet!" and "What's the
matter, Harry?' They could have done me in a day, but they (keep) me here
three years. And | (not, have) got a caravan!

'Prof. Dumbledore': On Lord of the Rings, there (be) chocolate
hobnobs...

Basil Brush ('Dobby"): Yeah...

'Prof. Snape': You (be) on Lord of the Rings!

BB: Yes | (be).

S: Who (you, play) then?

BB: Er... "My precious, my precioussss"!

S: Well, 1 (see)it, so | (know) who that (be)
supposed to be.

5. Defining and non-defining clauses.
a. Insert commas where necessary.

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She
says people who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty
disease. I must say Greentown where | live is one of the healthiest places in the country —
in the country where almost every person complains over their health. It’s a situation which
must be very favourable for doctors!

b. Provide your own contexts that would justify the presence/absence of
commas.

1) ..., whose mother is a dentist, ...




6. Taste and its collocations.

a. Insert for or in:

1 She has good taste ____ clothes.

2 She also has ataste _ pyjama parties.

b. Use the words derived from taste to complete these sentences:

3 He sent me a completely Valentine's Day card, all pink ribbons
and fat cherubs!

4 The food in the canteen is pretty . Unfortunately, the breaks are too
short and we can't enjoy it.

5 The little black dress looks on every woman.

7 Translate the sentences using the nationality idioms.

1) [locTpouts Ha OKparHe TOpOAa XUM3aBOJ U HAJESIThCS Ha JIyYIlee — 3TO
(haKTHYECKU UTPATh CO CMEPTHIO.

2) Ceituac MpUHSATO IJIATUTH KAXKIOMY 3a ce0sl, Ja)Ke €CIIH MPUIJIAIIaCIb B
pecTopaH namy.

3) He monnMaro HH clIOBa U3 TOTO, YTO 3/1€Ch HamKMcaHo. Thl HE MOT ObI OOBSICHUTD
MHE 3TO MOHSATHBIM SI3bIKOM? (2 eXpressions)

4) Jletr TYCHKOM IITH 32 BOCIIUTATEILHUIICH.

5) On nanexo He ATIOJIJIOH, HO AaMbl BCE paBHO OT Hero 0e3 yma.

6) Jlenn YuHTep BollIa B TOCTUHYIO U3 CaJla Yepe3 CTEKIISTHHBIE ABEPH.

7) He roBopu ¢ HUM O MOJUTHUKE, ThI TOJIBKO €r0 Pa303UIIIb.

8) Y MeHs ecTb MMOAO3PCHUC, YTO 3TOT YCJIOBCK - CAMO3BAHCII.

9) [laBaii Tbl eMy cama BCE pacCKakelllb, a TO MOJTYYUTCSI HCIIOPUYEHHBIN TesledOoH.




8 Food and cooking vocabulary. Translate the sentences into English.
1. Tloxa muctep J>xoHc xun B Poccuu, 0H OYCHB IMOTFOOMIT MAJIMHY CO CIIMBKaMH.

2. BCCT A UCIIOJIb3YIO B T'OTOBKC IIPAHBIC TPAaBbl, KOTOPBIC BBIpALIIMBAIO CaMa.

3. Mmue IIOKa3aJIOCh, UTO HA TAPCJIIKC CUAAT MBIIIH, a@ 3TO OKa3aJIMChb KUBH.

4. Y moeit 6a0ymIky Ha KyxXHE IIeJ1ast TOJIKa 3acTaBIeHa pa3HbIMH CTICIIHSIMU.

5. "BaxHo, 4TOOBI BCE MOpPEMPOAYKTHl OBUIM COBEPIICHHO CBEXHUe'", CcKazaj
rocrnoavH Mucuma.

6. Baknaxanel ObUIM OOJBINHE, OJECTANINE, KpacHBBIC, HO, K COXKaJICHHIO,
BOCKOBBIE.

7. Ecnu BaM Hy)XEH HACTOSIILIMNA PYCCKUH CYBEHHp, HE IMOKYIAHTE MaTpellek:
BE3UTE APY3bsM COJICHBIE OTypLbI!

8. Jlpaka 3akoHYHJIach TeM, 4yTo Pokepy lanu 1o rojoBe CKOBOPOAKOIA.

9. ConoHka u MNEpCUHULIA BBITJTIAOAT COBECPIICHHO OAUHAKOBO, TaK YTO I'OCTHU UX BCC
BpEMsA NTyTaroOT.

1. Translate the sentences into English using body parts idioms.

1) — OTkyza Thl 3HaelIb, YTO OHK 00pyueHbI? — M3 epBbIX yCT.

2) Cencanus! Y Cutau bpupce Het ronoca! Ona noet nox "danepy"!

3) He Hamo MeHs ThIKaTh HOCOM B MO OIIMOKH, s YK€ BCE TTOHsI!

4) "PaBHeHue HarpaBo!" — KpUKHYJI CEP’KaHT COJ/laTaM, 3aBUJIEB TeHepaa.




5) OOBsicHu MHE, 4TO 3TO 3a Oymara? S B Heil HM CcJI0Ba HE MOTY TIOHSITb.

6) [IpucmoTpu 3a MO€H CYMKOM, TTOXKAITYHCTA, s BEPHYCh MUHYT Yepe3 JIBaAIaTh.

7) Kax 51 HeHaBM)KY 3TOTO TaJIKOTO, JBYJIMYHOTO OOMaHIIMKa!

8) OH Hacrosuii cinankoexka. OH MOXKET eCTh MUPOXKHbBIE U KOH(ETH Ha
3aBTpaK, 00e/ U Y>KHH.

9) byt Buepa nmpuien JoMOM IbsHBIA U ¢ QUHTaIOM O[] TJ1a30M.

10) A ux npemymnpexaan, HO MOU CJIOBA HE ObUIN yCIBIIIAHBI.

2. Translate the text using as many 'body part idioms" as you can:

— 3naems, /xex onsaTe monan B OosbHUIly! Yman ¢ MOTOIMKIA U cloMal cebe
HOTY. 5 X04y OWTH M CKa3aTh €MY, 4TO 5 110 3TOMY IIOBOJY JyMalo.

— 51 O6b1 He cTan Ha TBoeM MecTe. Bee paBHO OH HE CTaHET TeOs CyIaTh.

— Jla oH Beap mo ymu B mpoOieMax u3-3a Bcero storo! Y Hero moj HOCOM €ro
JIEBYILIKA BCTPEUYAETCs C APYTMM IIApHEM - €M Hal0€llo, YTO OH BE€YHO TOPYUT OKOJIO
MoTouukia. CaMm OH TpeTcs ¢ KaKUMHU-TO CTpaHHbIMHM Tunamu. HocuTcs kak yropensli,
PHUCKYET, HEIaBHO eJie-ejie n30eKan OueHb KPYIMHOM aBapHH.

— Bce paBHO 0H He OpOCUT MOTOIUKIIBL. Ero onbsHsAET CKOPOCTh, HECMOTPS Ha BCE
npoOJIeMBbl. A KaKOH MapKd y HETO MOTOITUKIT?

— He Mory BcnoMHUTB, BEPTUTCS Ha A3BIKE...

— Mexay nmpodynM, Yy MEHA €cThb MOBOJ Ha Hero >kaimoBaTbcs. OH MHe oOerian
IPUHATH Y4acTHE B TOHKAX, YTOOBI sl HA HETO MTOCTABUJI JIEHET, a OH Obl BBIUIPAJ U MbI Obl
pa3boratenu. HacTosiue TOHIIMKM 3apabaThIBalOT Kydy [EHEr, Benb mpaBra? A B
NOCJIETHUI MOMEHT repeayMan. MOHETKy, TOBOPHT, MOIOPOCHIT: opel win pemka? S emy
TOBOPIO: MpHU3HaBaiics, ucmyrancs npocto! A oH cpaszy ronoBy notepsan: “Ilompunepxu




s3Ik !” B 00111eM, st crienan KpymnHyro OmmoKy!
— JHa, cymacmeamuii Ham J[kek.

Insert the necessary phrasal verb in the proper tense and voice form:

e He’s very brave. He .....ccoceviiiniincnnens his father, who was a fighter pilot.

e How did the accident ..........cccccevnnennn. ? What Was .......ccceeeeeeiiiiineenns here,
anyway?

e Be careful, there’s flu .....ocoovvvvvviiiiiiiinnnee, :

e The clock has stopped! We’ll have to.........cccceeevveeeveenneen. it to see what’s wrong.

® o a very good job offer in the Vacancies section. They want
0 o someone to take care of their computers which keep ......................

e Which dress would you ............cccceovrvrinnnne , the red one or the yellow one’>

e All right, all right. I ...cccovvviiiiiiiie my words - you were right about this
man. ’ve .......coooieiiiiiiien, to your point if view.

® He oo, as a very haughty man, but in fact he’s just shy. I’'m sure
you’ll get used to it as time.........ccceeeevveernreennenn.

o I still can’t ...ocoevvveiieiiciieiene, that I’ve become a father! The news only
................................ about an hour ago.

e How are your children .......ccccoocvvvvvvvennnne. ? Quite well, ......ccoeevven their

happy faces! I remember, they’ve always been to be such healthy boys and ...................
swimming.

e Hehadusall.......ccooooinininnnnne, - we all believed he had seen a ghost!

O now - we’ll be late for the train! You really must think about
these things if you want to leave your husband and .............cccccceeieeienn with me.

e Who’s that girl you’re ......ccccoeevvveviieennnnnns with?

® DOoN’t .o your shoes, please, it’s quite dirty here.

o The book just .......cccccevvviienininne. in my hands! I had no idea it was so delicate.

e Theplane ..o, and disappeared in the sky.

e Ifyouseeadog ....cooovrvvivercveennnnnn. you, don’t run!

o He oo, to vegetarian food. He says animals ..............ccccceevennennen. a
lot of suffering for our sake.

e For Aristotle, they say, truth ..........ccccooeiiiieennnnn his friendship with Plato.

e [’ve lost my keys! I’ve .................. through all of my pockets, but they’re not
there!

o Don’t.oecieeeiieeeeeee e (it) on me! It’s not my fault you’ve been fired.

e The idea that a horseshoe brings you luck issaid t0 .........ccccceveiiieieennne to us from
the lron Age. It ...ocoveevviiciece, to the time when iron was very precious.

O | him the moment | saw him - he’s got a very friendly smile.
| felt like I could .......ccocvvinieni, to him and talk about anything.

e Aren’t we having a class with Mr Johnson today? - He’s suddenly

................................ with some strange disease and must stay inbed. He ..........ccccooevveieennne.
in green spots!

e Michelle, ma belle - these are words that ...............ccoccvvveeneee. well!

e My husband has recently ...........cccoeiiiinnnnnne. photography - he’s snapping away
all day long now! Pity the photos sometimes don’t ............ccccceeeevveeneen.

e Long hair .....cocevviiiiiiie. and ....coeeieiieee I wonder what’s going

to be more fashionable this spring?..
e You do look awful you know! - Yeah, I’ve ...........cc.ccoeevvniene... sleep for three days.




0

e You said this article was small! Translating it ..........ccccooceevveinnnne. the whole of
my Saturday night! And I wanted t0 ..........cccocovvvivveinienne. and have fun!

® He’s JuSt covvvverieeiiciieiee, a fortune! Can you imagine, he fainted when they
told him that, and only ...........cccccoevviiennn after someone threw some cold water into his
face.

e What a stupid plan! - Yes, but can you ..........cccccevvevrnnnen. with a better one?

1 Translate the sentences into English using the words in brackets in the «verb +
infinitive/-ing» construction. And - don’t look for the beauty of style here! All you need
here is the correct word usage. (7 points)

(try) ITocrapaiics pacciaabutbes. ITompoOyit mpeacTaBuTh ceOe 3aKaT MM OKeaH.

(go on) OH mpooIKaI rOBOPHUTH, XOTS TENEPh MEepeIel Ha paccKa3 0 CBOEM
HeyaBLieMcs Opake.

(stop) On Ha MUHYTY OCTAaHOBHUJICS [=TepecTaa HATH], 4TOOBI IPUCITYIIATHCS K
OKPY’KaBIIIMM €T0 3ByKaM.

2 Rewrite the sentences using animal idioms instead of the bits in italics. Some
animals may be found more than once, but you can use other animals in these cases as
well. (8 points)

Once, you could get really good beer at this bar, and now all they sell is
mineral water! This place is really getting worse and worse.

This test will help to tell the people who do honest work from those who just
waste the taxpayers’ money.

In the end, | had to do the biggest part of the work myself.




Don’t be so depressed about Jim leaving you! You’ll find another boyfriend
- there are so many attractive guys around.

3 Translate the following sentence into English - be careful about the false friends!
(5 points + one extra)

MBI - cepbe3HbIe MMOJUTHKH, U TIOTOMY HaM HEOOXOIMMO CPOYHO TPUHSTH
NpPaKTUYECKHUE MEPBI I TOr0, YTOOBI 1OCTUYb MPUHLIUIHAIBHOTO PELICHNUS 10 IeJIOMY
KOMIIJIEKCY OYEHb aKTYaJIbHBIX BOIIPOCOB.

4 Fill the gaps with appropriate words from the home-reading stories (Sailor and
The Force of Circumstance) that are in the box - in the proper form of course. (15 points)

blind smart creep
sweep fellow flatter
stray change catch

frank calm rich
low stick once

1. Look, I can’t understand anything if you talk all at
This dress is specially designed to the fuller flgure

3.  Winnie the Pooh got in Rabbit’s hole when he had eaten too much
honey.

o

To be perfectly , I think it’s the worst plan I’ve ever heard.
He’s been ill for two months, so now he’s got heaps of work to up

ok~

on.
There was honeysuckle and ivy up the walls if the cottage.
I love this guitar - it has such a pleasant, sound.
The wind is so strong it just people off their feet.
9. I’'m sorry to say there are a lot of dogs in the city.
10. He’s very clever. The Americans call it
11. All his passengers looked startled when he burst out singing.
12. I’d love to be able to into various animals. I’d like to know what a
cat sees.

o N
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13. I can’t go in talking much longer on this phone, my battery is .
14. He won’t be able to read your letter anyway - he’s as as a bat.
15. The boss looks collected and polite - but we know it’s just the

before the storm.

5 Adjective clauses. Put commas in where necessary - clearly so that I could see
them! (5 points)

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She
says people who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty
disease. Although Greentown where I live is one of the healthiest places in the country. In
the country where almost every person complains over their health. It’s a situation that
must be very favourable for doctors!

6 Conditionals. Use the words in brackets in the correct form. (10 points)

If you (tell) me her number, I’1l call her myself.

If somebody (tell) me a year ago that | would be a millionaire, | (laugh) in
their face.

If I (be) a princess, you (have) to be a prince or king to be my husband. - You
(be) born a princess if the King (marry) your mother 15 years ago.

If I (know) when | was at school that | would end up being a shop assistant, I
(pay) more attention at the maths lessons. If I (can) do the sums in my head, | (not have) to
use the calculator all the time.

1 Translate the sentences using the number idioms where indicated by italics:

1) 4 >xe He MONHBINA TypaK, NOHUMAIO, YMO K yemy!




2) [Tocne oGena MaMa BCEria JI0HCUMCSA HEMHO20 NOCNAMDb.

3) S cMoTpen, Kak OH 8binucbl8aem 60Cb MepKy 110 IBOPY HAa CBOEM HOBOM
BEJIOCHUIIE]IC.

4) Ilodymaii nonyuue, IPSKAE Y€M MPUHUMATH ITO TPHUIIIAIICHHE.

5) HacrymnieHnue HauHeTCs 3aBTpa B uecmHaoyams HOb-HOb.

6) [IponaBmuLbl 6omanu 6e3 yMoJKYy.

7) C ytpa 51 nepsbim Oenom MOIX0XKY K OKHY U IIPOBEPSII0, KaKasl Oroja.

8) Mounonen, crapuk, oatl nams!

9) Cnpimamu anexoom tipo lltupnuna u cienyro?

10) MHorue TanaHTIMBbIE XYA0KHUKH I0OMBATIUCH IPU3HAHUS TOJIBKO 8 Mo2ue.

2 Choose between fewer, (the) fewest, less and (the) least.

The i reporters there are at the press-conference, the better. I don’t think
I’ve ever had ................. to say to them. The ................. progress in weeks! The
................. tangible results! So the ................. we say, the better for our reputation.

3 Choose between enough, too much and too.

I don’t have ................. money to buy you a horse! A horse costs ................. It’s
................. damn expensive! And anyway, don’t you think it’s a little ................. to ask
from me? Haven’t you received ................. presents already this month?

4 Insert OF where necessary:

Some ..o people think that most ................. the snakes there are in the
world are poisonous. Well, many ................. them really are, but not all ................. snakes
can kill you. It’s one ................. the most popular misconceptions.




5 Insert the correct form of the verb in brackets (sing. or pl., Present Simple

everywhere):

The family ................. a basic unit of our society. (be)

Our party ......ccce.ee. to be shown the true results! (demand)

Fifty miles ................. not far enough, when it’s between you and your wife’s
parents. (be)

The majority of students ................. some odd jobs during the summer. (do)

Can you tell me where the Netherlands ................. on this map? (be)

There ............... a couple of small mistakes here, but generally it’s OK. (be)

6 Translate into English taking care to use the proper part of speech (adj. or
adv.):

Ona BeITIsAUT pazapaxenHou. (100k)

On xano6Ho mocmotpen Ha MeHs. (100K)

[IpuBHaEHHE 3araJOYHBIM 00pa30M MOSIBUIIOCH Ha KphIiiie. (appear)

3TO A0 BHIMJISIIUT BIIOJIHE OC3HAACKHBIM. (appear)

7 Choose the proper word from the box to go in the sentences (they all come
from the home-reading stories):

range spring dismiss recall straw
barge keen engaged dull upset

He’sa.oveneenne, golfer, so he goes to various golfing grounds every weekend.
The two cowboys were fighting, ................. tables, breaking bottles and shooting.
I called her thirty-four times, but got the ................. tone every time.

The news of her brother’s accident was the last .................. . She sat down and

PR

cried.

The tiger ................. out of the ambush and ran after the antelope.

That mirror is SO ................. I can’t see my face in it!

We were talking quietly, and then he ................. in and ruined the atmosphere!
8. There was a serious fault in the engine, so they had to ................. all the cars in

that series.

No o
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9. Several computers are available within this price -................. .
10. You’re not doing your best, Jones. You’ll have to be ................. .

1 Translate into English using the ‘geometrical’ idioms and expressions:

MBI paccMOTpenH 3Ty Ipo0aeMy co BCeX MO3UIUIM.

Cobaku ObIBAIOT CaMble pa3HEbIE.




51 Mory, KOHEUHO, cJlera NPEeyBEIUYNTh, HO 51 HE OIIyCKAaKCh 10 OTKPOBEHHOIO
BpaHbs.

2a Adjective clauses. Unite the sentences into one:

Tom was late, and this is very unusual for him.

2b Adjective clauses. Rewrite the sentences, making them simpler:

The girl who is talking to John is his sister.

We have an excellent collection which comprises the paintings by old
Flemish masters.




3a. Prepositions. Rewrite the sentences putting the preposition after infinitives.

It’s difficult to eat with a very small spoon.

3b. How can you describe these two objects using prepositions in relative
clauses? (Example: A window is something you can look out of.)

A NOEDOOK. ...

A OTK .

3c. Complete the sentences using the correct preposition and the passive voice:

1. She was taken to hospital today, and she’s going to tomorrow.
(operate)

2. That chair isn’t really meant to .(sit)

3. He left for Australia in 1975 and he hasn’t since. (hear)

4. 1don’t like to behind my back. (talk)

5. I don’t think he came home last night. His bed hasn’t .(sleep)

3d. BETWEEN or AMONG?

1. He stood out all the other students in the class.

2. Our flat is very noisy because the block stands two big roads.

3. In his will, he divided the money his wife, his son, his niece and his butler.
4. 1 couldn’t find the book that  wanted  all the other books on the shelves.

4 Complete the sentences using the correct form of the words in italics - they
come from the latest home reading stories.

laugh disturb stowaway tell burn
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swear slip conspicuous body the same

They found a whole family of on the ship.

The children saw their father and rushed to meet him in a :

There was a very spot showing from under the make-up on her face.

She gave a little polite when he told her the joke, although she didn’t
find it funny at all.

I’m sorry to you, but we have to clean this room.

She was absolutely to tell everyone about her engagement.

All zebras look alike. How can their kids them apart?

Oh dear, | had to go to a meeting today! It completely my mind.

They told me it was stupid to build a house on a swamp, but I built it all

I

| could have there was a photo on that table yesterday!

1 Insert the missing prepositions where necessary:

1 We were all very impressed ...........cccceuvenee his performance.

2 Do you believe .........ccocvevenee. love at first sight?

3 I'm terrified .......cccoeeveenneenne my girlfriend’s father!

4 He’s so mean and cruel ..........cccoceunene her, I don’t know why she stays with
him!

5 | seem to spend too much money ...........cccceeveneen. ice-cream.

6 It’s very kind ........cccoeeeeenenns you to invite me, but I’'m afraid I can’t come with
you.

7 Stop shouting ..........cccceeeueeee. me! I’m not a child any more!

8 Itoccurred ......ccccoovviininne him that he had probably been kidnapped.

9 The girl felt sorry .......cccceevvvennnnnn. the poor little kitten and took it home.

10 ITdreamt .....ccovevvvriiiininne you last night. You were the Prime Minister, and | was
your pencil.

2 Translate from Russian into English using the given words relating to
clothes:

suit (v) / size / figure / fit / costume / suit (n) / dress / get dressed / wear / put on

Kaxkoii y Bac pazmep oaexibl?

Ona BCCTrJa XOOUT C IBYMS XBOCTHUKaMH.

A B 3TOM mIkady Mbl XpaHUM KOCTIOMBI U TAPUKU aKTEPOB.

Te1 mouemy eie B xanare? A Hy, ojeBaiics!

Y Hee Takas Q)Hrypa, 4TO JaXC YCPHOC IIAThC HE CIIaCacT.

Bomren uenopek B CTPOroM TEMHO-CHMHEM KOCTIOMC.

D710 11aThe MHE HE 10 pa3Mepy, HO JPYroro BCe PaBHO HET.




Ona 0ICBACTCs, KaK )KCHA MHUJIJIMOHEPA.

EMy O4YC€Hb UACT OTa LIJIAIIA. OH B HEH Ka)KEeTCSI TAKUM YMHBIM.

Hanenbre, moxanyiicta, KaCKd, KOrjia Mbl BOMIEM B IELIEPY.

3 Translate the sentences using words describing various gestures and
movements. There must be ten such words/expressions all in all.

Omn Opocui B3I HAa MMCbMO M OTPULIATENBHO MOKayaj roJIoBOi. «ITO He ee
IIOYEPK».

MaMeHBKa, 3a4€M BBl MHC HO,I[MI/IFI/IBaeTe?

Cuauvana g IMOCKOJIB3HYJICA Ha ITapKETEC, 4 IOTOM CIIOTKHYJICA O ITOPOT.

J_—[eBYI_HKa CKMMaJia B PYKE KPY)KGBHOI\/’I mwiaTok. OHa BBITCPJIa UM CJIC3bI, 4 ITIOTOM
CTaljla MaxaTb BCJIC ITapoxXonay.

OH BCKOYHII CO CTyJia, CXBATHII TUCTOJICT U BBIOEIKAII B KOopuaop.

4 Complete the sentences using the proper form/derivative of the words in the
box (they come from your home reading):

sound taunt plead nightly transfer
broth about home-sick boil penetrate

1. T heard his voice above the din of the airport: ‘Don’t worry! I’'m safe and
2. The stone angel looked as if he was ..................... to fly away any minute.

3. Hewas ..o by other children for being fat.

4. Thate chicken ..................... , [ only eat it when I'm ill.

5. He stayed for three months in Malaysia and then realised he was getting




6. The play has been performed .................... for seven years and is still very
popular.

7. The thief caught Sherlock Holmes’s ..................... gaze and became very worried.

8. Hislong speech .........c.cce.e. down to one thing: we had run out of money.

9. He oo with them to release his daughter.

10. Maria Callas’s original recordings have been ..................... from vinyl to CD.

5 Insert the missing words:

| sat down on the grass near a............. of trees and decided to have a picnic. | took
outa ...ccoveee of cake and two ............. of chocolate out of my basket. Suddenly, there was
R of bees buzzing all around me! Fortunately, a ............. of wind soon blew them
all away.

5. Y4eOHO-MeTOoaHYeCKOEe 0O0ecnieueHUe U NH(POPMALMOHHOE 0O0ecnieueHue
AUCHUIIIMHBI
Jureparypa
OcHoBHas
Hewings Martin. Advanced grammar in use: a self-study reference and practice book
for advanced learners of English with answers. - Cambridge Univ. Press, 2013. - IX, 294 p.

McCarthy Michael, O'Dell Felicity. English vocabulary in use: advanced. -
Cambridge Univ. Press, 2009. - 315 p.

JononaurensHas

B paMkax TeMaTHKH B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHS TPYIIIBI K&K IBIHA MPEToIaBaTeIh
OIMPAETCs Ha TOT UM UHOM HAOOp KIacCHYECKUX YUeOHBIX TOCOOUH, MPOU3BECHUNA U
clIoBapeil, 001IeynoTpeOUTENbHBIX B OTE€YECTBEHHON 1 MUPOBOW MPAKTHKE MPEIO1aBaHUS
AHIIMHACKOTO fA3bIKa. Takke B 3aBUCHUMOCTHU OT YPOBHS IPYIIIbI OAOUPAIOTCS
ayJIHOBU3yallbHbIE MaTepHaibl. [IpenoaaBarens NpeoCTaBIseT YYaluMcs BCIO
HEOOXOAMMYIO JIJIS YCIIEITHOTO OCBOCHUS Kypca nHpopmanuto. Mapopmanms Moxer
pasmeniatrbest B OMMOC PITY unu noBoauThCS 10 CTYIEHTOB IIOCPEICTBOM 3JIEKTPOHHOM
MIOYTHI.

5.1 [Tepedens pecypcoB HHGOPMAIIMOHHO- TEJIEKOMMYHHKAITMOHHON CETH
«nTepuer»
WWWw.news.bbc.co.uk
Www.economist.com
www.guardian.co.uk
www.nytimes.com
www.telegraph.co.uk
www.themoscowtimes.ru
www.youtube.com
HarronaneHas 3ekTponHas oudnuorexa (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunas snexrponnas oubaunorexka Www.elibrary.ru
OnektponHas oubauorexa Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global

NookowhE



http://www.news.bbc.co.uk/
http://www.economist.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.nytimes.com/
http://www.telegraph.co.uk/
http://www.themoscowtimes.ru/
http://www.youtube.com/

SAGE Journals
Taylor and Francis
JSTOR

IpodeccuoHanbHbIe 6a3bl JAHHBIX 1 HH(POPMANHOHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMBI
Hoctyn k npodeccuonanbubiM 6a3am manubix: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

HNudopmanmonHbie CIpaBOYHBIC CUCTEMBI:
1. Koncynbrant [mtoc
2. Tapanr

6. MarepuajJbHO-TEXHHYECKOE O0ecnedeHne TUCIUTLTUHBI

Jis  obecrieueHUs] JAUCHUIUIMHBI HUCIONB3YETCSl MaTepUaNbHO-TEXHUYECKas 0aza
00pa3oBaTeIbHOTO YUPEKACHHS: Y4eOHBbIC ayJAWTOPHH, OCHAIIEHHBIE KOMIIBIOTEPOM H
MIPOEKTOPOM JIJIsl IEMOHCTPAIIMH YU€OHBIX MaTePHAJIOB.

CocraB MMporpaMMHOI0 o0ecrieueHusI:

1. Windows

2. Microsoft Office

3. Kaspersky Endpoint Security

7. Oobecneyenue 00pa3oBaTeJbHOI0 NMpolecca /sl JUL ¢ OTPAHHYEHHbIMU
BO3MOKHOCTSIMH 310POBbSI 1 HHBAJIH/I0B

B xome peanmzanmuMy JUCHUIUIMHBI HCIOIB3YIOTCA CIEIYIOIINME JONOJHHUTEIBHBIC
METOJIbI O0Yy4YeHMs, TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIEBAaEMOCTH W MPOMEXKYTOUHOH arTrecTanuu
00yJaromuxcs B 3aBUCUMOCTH OT WX WHAMBHYaTbHBIX 0COOCHHOCTEH:

eIl CIenbIX W CHabOBUISAIIMX: JIEKUUU O(GOPMISIOTCS B BHUJE AJIEKTPOHHOIO
JIOKYMEHTA, JOCTYIHOTO C TIOMOIIBbI0 KOMITBIOTEPA CO CHEeIMATU3UPOBAHHBIM MTPOrPAMMHBIM
oOecriedyeHreM;  NUCbMEHHBIE  3aJaHHUs  BBIIOJNHSIOTCS  Ha  KOMIBIOTEpE  CO
CHEIMATU3UPOBAHHBIM MPOrPAMMHBIM 00€CIIEYEHHEM WM MOTYT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM
OTBETOM; O0ECIIeUnBaeTCs WHANBUAYAIbHOE paBHOMEPHOE ocBemieHne He MeHee 300 mokc;
JUIS  BBIMOJHEHHUS 3aJaHusl TP  HEOOXOJUMOCTH TPEJOCTaBISETCS YBEIHUYMBAIOIIEe
YCTPOHCTBO; BO3MOXHO TaKXKE€ HCIOJIb30BaHUE COOCTBEHHBIX YBEJIWYHMBAIOIIUX YCTPOICTB;
MUChbMEHHbBIE 3a/1aHusl 0QOPMIISIOTCS YBEIMYEHHBIM HIPU(PTOM; SK3aMEH U 3a4€T MPOBOISATCS
B YCTHOH (hOpMe WIIM BBITOJIHSAIOTCS B MUCBMEHHOM (popMe Ha KOMIBIOTEpE.

® ISl TIAYXWX W CIa0OCHBINIANINX: JIGKIHA OQOPMIIIOTCS B BHIEC DJIEKTPOHHOTO
JOKYMEHTa, Ju0O0 TMpEeIoCTaBiIsieTCs 3BYKOYCHIMBAIOUIAS ammaparypa WHAMBHIYaTIbHOTO
MOJIb30BAHMST; TMCHMEHHBIC 33aJJaHHsI BBITIOJIHSIOTCS HA KOMITBIOTEpPE B MMCHBMEHHOH (opme;
9K3aMeH M 3a4€T MPOBOJATCA B MMCHbMEHHOM (JOopMe Ha KOMIBIOTEPE; BOZMOKHO IPOBEICHHE
B (hopMe TeCTHpOBaHUSI.

® /ISl JINI] C HAPYIICHUSMH OMOPHO-/IBUTATENIbHOTO anmnapara: JeKIUu 0pOpMIISIIOTCS B
BUJE  OJIGKTPOHHOTO  JIOKyMEHTa, JOCTYMHOTO C T[OMOIIBI0  KOMIBIOTEpA  CO
CTEIMAIM3UPOBAHHBIM MTPOrPAMMHBIM 00ECIIEYeHNEM; TTHCbMEHHBIE 3a[aHUsl BBITIOIHIIOTCS
Ha KOMIBIOTEPE CO CIEUATU3HUPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM 00eCIeYeHHEeM; dK3aMeH U 3auéT
MIPOBOJISAITCSI B YCTHOM (DOpMeE HITH BBITIOJHSIOTCS B TUCBMEHHOW (hopMe Ha KOMITBIOTEPE.

[Ipn HEOOXOAMMOCTH MpeaycMaTpUBAETCs YBEIMUEHHUE BPEMEHH I TMOATOTOBKHU
OTBETA.

[Ipouenypa mnpoBedeHHs MNPOMEXKYTOYHOM  aTTecTaluu A7 OOydaromuxcs
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YCTaHABJIMBAETCS C Y4ETOM MX WHAWBUIYAIbHBIX MICUXO(PHU3UUECKUX
ocoOeHHOcTeH. [IpomerkyTouHas arTecTalust MOXKET IPOBOJAUTHCS B HECKOJIBKO 3TAIIOB.

[Ipu mpoBeaeHNH MPOLEAYPHI OLICHUBAHUS PE3YJILTATOB O0YyUEHHS ITPeTyCMaTPUBACTCS
UCIOJIb30BAaHUE TEXHUYECKHUX CPEICTB, HEOOXOIUMBIX B CBSI3M C WHAUBUIAYAJIbHBIMU
0COOEHHOCTSIMH 00YYaIOIIUXCs. DTH CPEACTBA MOTYT OBITh IPEOCTABICHBl YHUBEPCHUTETOM,
WJIA MOTYT MCII0JIb30BaThCsl COOCTBEHHbIE TEXHUUECKUE CPE/ICTBA.

[IpoBenenne mpoueaypbl OLEHUBAHHUS pPE3YJIbTATOB OOYYEHHsS JIOIYCKAeTCs C
UCIOJIb30BAaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHbBIX TEXHOIOIHH.

ObecneunBaeTcst AOCTYN K MHPOPMALIMOHHBIM U OMOIHOrpadMuecKuM pecypcam B CETH
WHuTepHeT ans kaxxaoro odydaromierocs B GpopMmax, afalTUPOBAHHBIX K OIpPaHMUYCHMSIM HUX
3JI0POBbS U BOCIIPUATHUS HH(DOPMAIIH:

® /ISl CJIETIBIX U ca00BUSAIIMX: B IEYaTHON opMe yBelIMYeHHBIM pudTom, B hopme
3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA, B hopme ayauodaiiia.

o Il TIOyXMX W cialbociblIIalMX: B IMe4yaTHOM ¢opme, B (GopMe 3JIEKTPOHHOIO
JIOKYMEHTA.

o Uil 00y4aroUIMXCs C HapyUICHUSIMH OMOPHO-JBUTATEIbHOTO ammapara: B Ie4aTHON
¢bopme, B hopMme 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, B (popme ayaunodaiina.

Y4eOHble ayTUTOPHH JJIs1 BCEX BUOB KOHTAKTHON U CAMOCTOSITENILHOM pabOoThI, HAyYHAas
OMOIMOTEKa U MHBIC TIOMEIIEHUS NI 00yUeHHUs OCHAIIEHBI CIICIUATBHBIM 000PY/I0BAaHUEM U
y4eOHBIMH MECTaMU C TEXHHUYECKUMHU CPEICTBAMHU O0yUCHUSI:

® JUISI CJICTIBIX U CIA0OBUISIINX: YCTPOMUCTBOM JUIsl CKAHUPOBAHUS M UYTEHUS C KaMepoil
SARA CE; mucmieem Bpaitns PAC Mate 20; npunrepom bpaiiist EmBraille ViewPlus;

® ISl TIIYXUX U CcIa0O0CHbIIIANMX: aBTOMAaTU3UPOBAHHBIM Pab0YMM MECTOM IS JItoAeH
C HapyIIEHUEM CITyXa U CIA00CIBIIIAIINX; AKyCTUICCKUN YCUITUTENh U KOJIOHKHY;

eIt  OOyJarOIUXCs C  HApyHNIEHUWSMH  OTOPHO-JABUTATEILHOTO  ammapara:
MEPEBIKHBIMU, PETYJIUPYEMbIMU 3SproHomudeckumu naprtamu CH-1; kommbroTepHOH
TEXHHUKOU CO CIeUaTbHBIM IPOrPAMMHBIM 00€CTICYCHHEM.

8. MeToaunueckue MaTepuaJibl

8.1 [Inanbl MpakKTUYECKUX 3aHIATUI
3 CEMECTP
1. I'pammaruka: Longman YcTaHOBOYHOE 3aHATHE.
English Grammar Practice Omnpenenenue ypoBHs y4eOHOTO
(Intermediate) by L.G. Alexander, nocobus (Intermediate, advanced).

CrpyKTypa aHIVIMHACKOTO
npeutoskeHust (4 moaTeMbl)

2. Aynuposanue: International YcTaHOBOYHOE 3aHSTHE.
Dialects of English Archive. TecTrpoBaHKe TOHUMAaHKS YPOBHS
http://web.ku.edu/~idea/ (Natural peUYu HOCHTEJICH aHTJIMICKOTO SI3bIKa
speech). Listening: White male, B ayauTopuu. Pa3zoop meToauku
thirties, personal trainer, Swindon, paboOThI ¢ TIOJICBBIMU 3aAMUCIMHU
Wiltshire CIIOHTAHHOM peun.

3. PeueBoe obiieHue: Y cTaHOBOYHOE 3aHATHE.

Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): Jluckyccusi, n3ydeHre HOBOM
High Intermediate Listening and Note- | nekcuku. PeueBbie skaHpBI.
Taking Skills. 2002: Unit 01 What's In
a Name
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4. UYrenne: WATCHING THE YcTaHOBOYHOE 3aHATHE.
ENGLISH by Kate Fox, OOcyxIeHne KaTeroOpHii aHTITUHCKON
CONVERSATION CODES The KYJIBTYPBI, SI3bIKOBBIX, STUYECKUX U
Weather (nanee Tonpko Ha3BaHHE HCTETUYECKUX HOPM Ha OCHOBE
TJIaB) MaTepHaja JOMAIIHEerO YTeHUSI.

5. ITucemo: Ha OCHOBE Y cTaHOBOYHOE 3aHATHE: KaHP,
MaTepHaJiOB U3 HHTEPHETA, ajipecar, CTUJIb, JIEKCUKA;
nyOyrKanus no u30paHHOM TemaTuke. | MpobjJeMaTHKa TeKCTa.

OmnopHublie mocodus: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

6. I'pammaTtuka: Longman Omnpoc. O0cyxaeHue
English Grammar Practice IPUMEPOB U3 SI3BIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa M CUTyaluil ynoTpeOieH s
Alexander,2001, Crpyktypa rpaMMaTUYECKUX IIPABUII;
aHrauiickoro npeanoxenus (4
MTOATEMBI)

7. Aynuposanue: International [TpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHOMPOBAHHOTO OTPHIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. Listening: CIIOHTAHHOM peuu, 00CYKIeHNE
White male, thirties, personal trainer, | ocoGeHHOCTE# TPONU3HOIICHHS,
Swindon, Wiltshire WHTOHAIIMH, HOPM U THAIEKTHBIX

BKparuieHHii. 3HaKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.

8. PeueBoe obmienue: Jluckyccusi, MOBTOpEHUE
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoii U M3y4EHHNE HOBOM JICKCHKH.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBsbie sxaHpbI, Ipe3eHTALINS,
Taking Skills. 2002: Unit 02 English | xoI0KBHYM U T.II.

A Global Language

9. Yreune:WATCHING THE OO6cyxeHne KaTeropuit
ENGLISH by Kate Fox, Grooming- AHTJIMICKOHN KYJIBTYPBI, SI3bIKOBBIX,
talk TUYECKHUX M ICTETUYECKUX HOPM Ha

OCHOBE MaTepualia JJOMAIIHETo
YTEHMUS.

10. [Incemo: Ha ocHOBE OO6cyx1eHne TeMB,
MaTepHaJioB U3 HHTEPHETA, CTPYKTYpbI HAITUCAHHOTO TEKCTa;
myOauKanus o n30paHHON TeMaTHKe. | MPOBEpKa CaMOCTOSATEIbHBIX padoT.
Omnopusie mocodus: Writing Warm- TpeHUHT B HalTUCAHUU OTAEIBHBIX
Ups 70 Activities for PreWriting 9JICMEHTOB TEKCTOB Pa3IMYHBIX
Abigail Tom and Jeather McKay. San | »xanpos.

Francisco, USA
11. I'pammaTtuka: Longman Ompoc. ObcyxaeHue

English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, CtpykTtypa
AHIJIMHACKOTO MpeToKeHus (4
ITOJITEMBI)

MIPUMEPOB U3 S3BIKOBBIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa U CUTyallui yrnoTpeOieHus
rpaMMaTHYECKUX TIPABUII;
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12. Aynuposanue: International [TpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHOHUPOBAHHOI'O OTPHIBKA
http://web.ku.edu/~idea/ (3amuce o CIIOHTAHHOM peuH, 00CYKICHUE
BeIOOpY). Listening: White female, 0COOEHHOCTEH MPOU3HOMICHHS,
nurse, born 1944, Appledore, North WHTOHAIIUU, HOPM H JTUAICKTHBIX
Devon. Strong rural dialect BKparuicHHii. 3HAKOMCTBO C HOBBIM

OTPBIBKOM.

13. PeueBoe obiienue: Juckyccusi, MOBTOpEHUE
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoi ¥ M3yUCHHUE HOBOM JICKCHKH.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBbie sxaHpbI, Ipe3eHTALIHS,
Taking Skills. 2002: Unit 03 High KOJIJIOKBHYM H T.II.

Anxiety Phobias

14. Yrenne: WATCHING THE OO6cyxneHue Kkareropuit
ENGLISH by Kate Fox, Humour AHTJIMICKOM KYJIbTYpBI, I3bIKOBBIX,
Rules OTHYCCKUX M 3CTCTHYCCKHUX HOPM Ha

OCHOBE MaTtepuaia JOMaIIHero
YTCHMSI.

15. [Tucbmo: Ha ocHOBE OO0cyx/1eHrEe TEMBL.
MaTepUaJiOB U3 UHTEPHETA, Opranusarnus TeKCTa; mpoBepKa
MyOJIMKaNus 110 U30paHHOM TeMaTHKE. | CAMOCTOSTENBLHBIX pa0boT. TpeHUHT B
Omnopusie mocoous: Writing Warm- HaIMCaHUU OT/CIIbHBIX DJIEMEHTOB
Ups 70 Activities for PreWriting TEKCTOB PA3JINYHBIX )KaHPOB.
Abigail Tom and Jeather McKay. San | KiroueBbie citoBa 1o teme.
Francisco, USA

16. I'pammaruka: Longman Ornpoc. O0cyxneHne
English Grammar Practice MIPUMEPOB M3 SI3BIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa M CUTYAIHi yIIOTpeOICHHS
Alexander,2001, axrnuiickoe rpaMMaTHYECKHUX TIPABHIT;
cymiectBuTenbHoe (4 OATEMBI)

17. Aynuposanue: International [TpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHOUPOBAHHOI'O OTPHIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. Listening: CIIOHTAHHOH pe4r, 00CYKICHUE
White female, nurse, born 1944, 0COOEHHOCTEH MTPOU3HOIICHHS,
Appledore, North Devon. Strong rural | uHTOHAIMH, HOPM U JUATICKTHBIX
dialect BKparuieHHid. 3HaKOMCTBO C HOBBIM

OTPBIBKOM.

18. PeueBoe obiieHue: Huckyccus, moBTOpeHHe
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoi U M3y4YEHNE HOBOM JIEKCHKH.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBsie sxaHpbI, Ipe3eHTaLuS,
Taking Skills. 2002: Unit 04 TV KOJIJIOKBHYM H T.II.

What We Watch

19. Urenune: WATCHING THE OOcyxIeHne KaTeropuit
ENGLISH by Kate Fox, Linguistic AHTJIMICKOM KYJIBTYPBI, SI3bIKOBBIX,
Class Codes ITUYECKUX M ICTETHYECKUX HOPM Ha

OCHOBE Martepuasa JOMaIrHero
YTCHHSI.
20. [TuceMoO: Ha ocHOBE OOcyxIeHne TEMBI.

MaTCpuraJIOB U3 UHTCPHCTA,
myOJIMKaIs 10 H30paHHOW TeMaTHKeE.
OmnopHubie mocodus: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting

Opranuzanys TeKCTa; IpoBepKa
CaMOCTOSITENIbHBIX paboT. TpeHUHr B
HaIMCaHUM OT/EIbHBIX 3JIEMEHTOB
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Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

TCKCTOB PAa3JIMYHbIX JKAaHPOB.
KiroueBble ciioBa 1o TeMe.

21.

I'pammarmka: Longman
English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, anrauiickoe
cytiectBuTenbHOe (4 OATEMBI)

Ompoc. O0cyxnenne
MMPpUMCPOB U3 A3BIKOBLIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa M CUTYAIHH YIIOTPeOICHHSI
rpaMMaTHYECKUX IIPABUIL;

22.

Aynuposanue: International
Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/. Listening:
White male, fitter, born 1952,
Appledore, North Devon. Strong rural
dialect

IIpoBepka
TPaHCKPUOMPOBAHHOTO OTPBIBKA
CIIOHTaHHOM peuu, 00CyKaeHne
0COOEHHOCTEH MPOU3HOIIEHUS,
WHTOHAIUU, HOPM U JUAJIEKTHBIX
BKpaIuIeHUd. 3HaKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.

23.

PeueBoe oOuienue:
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 5 Learning
Differently

Juckyccusi, MOBTOpEHHUE
CTapoi ¥ U3y4YECHHE HOBOM JIEKCUKH.
PeueBsbie xaHpBI, Tpe3eHTALINA,
KOJUIOKBHUYM U T.II.

24,

Yrenune: WATCHING THE
ENGLISH by Kate Fox, Emerging
Talk-rules: The Mobile Phone

OOcyxIeHne KaTeropuit
AHTTTUHCKOMN KYTbTYpPBI, SI3bIKOBBIX,
STHYECKHUX M ICTCTHICCKHX HOPM Ha
OCHOBE MaTepuaia JOMAIIHETro
YTEHUA.

25.

ITucemo: Ha OCHOBE
MaTepHuajioB U3 HHTEPHETA,
nyGurKanus no n30paHHON TeMaTHKe.
Omnopusie mocoous: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

OO0cCyX/IeHHEe TEMBI.
Opranu3anys TeKcTa; IpoBepKa
CaMOCTOSITeNIbHBIX paboT. TpeHuHr B
HaIMCAaHUU OTAENbHBIX 3JIEMEHTOB
TEKCTOB Pa3/IMYHBIX JKaHPOB.
KiroueBkle ciioBa 1o TeMe.

26.

I'pammaruka: Longman
English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, aptuxisb (3
IOJITEMBI)

Ompoc. O0cyxnenne
MMPUMCPOB U3 A3BIKOBLIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa M CUTYAIH yIIOTpeOICHHS
TpaMMAaTUYCCKUX TIPAaBUII;

27.

Aynuposanue: International
Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/. Listening:
White male, retired businessman, born
1932, Appledore, North Devon. Mild
Devon dialect

IIpoBepka
TPaHCKPHUOMPOBAHHOI'O OTPHIBKA
CIIOHTAHHOM peuu, o0CyKIeHHE
0COOEHHOCTEH MPOU3HOILICHMS,
MHTOHALIUU, HOPM U JTUAJIEKTHBIX
BKpAIUICHUH. 3HAKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.

28.

PeueBoe obmieHue:
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 5 Learning
Differently

Huckyccus, moBTOpeHHe
CTapoi U U3y4YECHHE HOBOM JIEKCUKH.
PeueBble xaHpbl, Npe3eHTanus,
KOJUIOKBUYM H T.II.
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29. UYrenne: WATCHING THE OO6cyxaeHne KaTeropuit

ENGLISH by Kate Fox, AHTJIMACKOM KYJIBTYPBI, SI3bIKOBBIX,
ITUYECKUX M ICTETHYCCKUX HOPM Ha
OCHOBE MaTepHaja JOMaIIHero
YTCHHSI.

30. ITnceMoO: Ha OcHOBE OO0cyx/1eHrEe TEMBI.
MaTepUaJIOB U3 UHTEPHETA, Opranusanus TeKCTa; mpoBepKa
MyOJIMKanus 10 N30paHHOM TeMaTHKE. | CAMOCTOSATENBHBIX padoT. TpeHuHT B
OmnopHublie mocodus: Writing Warm- HaIlICaHWH OT/ACIIbHBIX 3JIEMEHTOB
Ups 70 Activities for PreWriting TEKCTOB Pa3IUYHBIX KAHPOB.
Abigail Tom and Jeather McKay. San | KiroueBbie ciioBa o Teme.
Francisco, USA

31. I'pammaTtuka: Longman Omnpoc. O0cyxaeHue
English Grammar Practice IPUMEPOB U3 SI3BIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa M CUTyaluil ynoTpeOieH s
Alexander,2001, apruxis (3 rpaMMaTUYeCKUX MPaBUIT;
IOJITEMBI)

32. Aynuposanue: International [TpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHUOUPOBAHHOTO OTPHIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. White CIIOHTaHHOM peuu, 00CyKaeHne
female, housewife, born 1933, 0COOEHHOCTEH MPOU3HOMICHHS,
Appledore, North Devon. Medium WHTOHAIIUU, HOPM U JTUAJIEKTHBIX
rural dialect BKparuieHHiA. 3HAKOMCTBO C HOBBIM

OTPBIBKOM.

33. PeueBoe obmeHue: Jluckyccus, MOBTOPEHHE
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoii ¥ M3yYCHNUE HOBOM JICKCHKH.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBsie skaHpBbI, TPE3EHTALIHS,
Taking Skills. 2002: Unit 06 KOJIJIOKBUYM H T.II.

Immigration Bound for the United
States

34, Yreune: WATCHING THE OO6cyxeHne KaTeropuit

ENGLISH by Kate Fox, Pub-talk AHTJIMICKOHN KYJIBTYPBI, SI3bIKOBBIX,
ITUYECKUX M ICTETHYECKUX HOPM Ha
OCHOBE MaTtepuala JOMAIIHero
YTCHHS.

35. [Tucemo: Ha OCHOBE OOcyXIeHNEe TEMBI.
MaTepralioB U3 UHTEPHETA, Opranusanys TeKcTa; mpoBepKa
nyOJIUKAIMs 10 U30paHHOM TeMaTHKE. | CAMOCTOSATEIBbHBIX pa0boT. TpeHUHT B
Omnopnsie mocodus: Writing Warm- HAIMCAaHUH OTJCIBHBIX JIEMEHTOB
Ups 70 Activities for PreWriting TEKCTOB PA3JINYHBIX )KaHPOB.
Abigail Tom and Jeather McKay. San | KiiroueBbie ciioBa 1o Teme.
Francisco, USA

36. I'pammaTuka: Longman Omnpoc. Ob6cyxaenue

English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, ucuuciaseMmble 1
HEHCUYHUCIISIEMbIE CYIIECTBUTEIbHBIE,
KOJINYCCTBCHHBIC YHCIIMTCIBHBIC,
Hapeunst; (3 moaATeMbl)

MIPUMEPOB U3 S3BIKOBBIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa U CUTyallui ynoTpeOIeHus
rpaMMaTHYECKUX TIPABUII;




37.

Aynuposanue: International
Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/. Listening:
White female, born 1979, hairdresser,
Born in Barnstaple and raised in
Bideford, Devon

IIpoBepka
TPaHCKPUOUPOBAHHOTO OTPBIBKA
CIIOHTaHHOM peuu, 00CyKaeHne
0COOEHHOCTEH MPOU3HOIIEHUS,
WHTOHAIIUU, HOPM H JTUAICKTHBIX
BKpaIrieHuid. 3HaKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.

38.

PeueBoe oOuienue:
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 07 Who's
Calling the Shot

Juckyccusi, MOBTOpEHUE
CTapoi ¥ U3y4YECHHE HOBOM JIEKCUKH.
PeueBnbie xaHpBI, Tpe3eHTALINA,
KOJUIOKBHUYM U T.II.

39.

Yrenne: WATCHING THE
ENGLISH by Kate Fox, Watching the
Eenglish by K. Fox:/PART TWO:
BEHAVIOUR CODES Home Rules
(danee ToyibKO Ha3BaHME TJ1AB)

OO6cyxneHue Kkareropuit
AHIJIMHCKOM KYJbTYPBI, SI3bIKOBBIX,
ATHYECKHUX M ICTETUIECKUX HOPM Ha
OCHOBE MaTepualla JIOMAalIHero
YTEHUSI.

40.

ITucemo: Ha ocHOBE
MaTCpurajIoB U3 UHTCPHETA,
nyOyrKanus no n30paHHOMN TeMaTHKe.
Omnopusie mocoous: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

OO0cyx/1eHrEe TEMBL.
Opraausanuys TeKCcTa; IpoBepKa
CaMOCTOSITENbHBIX PaboT. TpeHUHT B
HAIMCAHUU OTAENbHBIX 2JIEMEHTOB
TEKCTOB paSJ'II/I‘-IHBIX )KaHpOB.
KiroueBble cioBa 1o TeMe.

41.

I'pammaruka: Longman
English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, ucuucisemsie,
HEUCUUCTISIEMbIEMbIE
CYILIECTBUTEIbHBIE, KOJIMUECTBECHHBIC
YHCIUTENbHbIE, Hapeuus; (4
TTOJITEMBI )

Ornpoc. O0cyxneHne
MIPUMEPOB M3 SI3BIKOBBIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa M CUTYAIMH yIIOTPeOICHHS
rpaMMaTHYECKHUX TIPABHIT;

42.

Aynuposanue: International
Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/. Listening:
White female, born 1979, hairdresser,
Born in Barnstaple and raised in
Bideford, Devon

[IpoBepka
TPaHCKPHOMPOBAHHOTO OTPHIBKA
CIIOHTAHHOH peuH, 00CyKICHUE
0COOEHHOCTEH MPOU3ZHOLICHHUS,
MHTOHAIMH, HOPM U JIUAJICKTHBIX
BKparuieHHid. 3HaKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.

43.

PeueBoe obmenme:
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 07 Who's
Calling the Shots

[uckyccus, MOBTOpEHME
CTapoy ¥ U3yUYECHHUE HOBOM JIEKCUKH.
PeueBble xaHpBbl, Npe3eHTanus,
KOJUJIOKBUYM U T.II.

44,

Yrenne: WATCHING THE
ENGLISH by Kate Fox, Work to
Rule

OOcyxIeHne KaTeropuit
AHIVIMMCKOM KYJIBTYPBI, SI3BIKOBBIX,
ATUYECKHUX U ICTETHYECKUX HOPM Ha
OCHOBE MaTepHalla JOMAIIHEro
YTEHUS.




45.

IIucemo: Ha OCHOBE
MaT€purajoB U3 UHTCPHETA,
nyOirKanus mo n30paHHON TeMaTHKe.
Omnopusie mocoous: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

OO0cCyX/IeHUE TEMBI.
Opranu3anus TeKCTa; IpoBepKa
CaMOCTOSITENIbHBIX paOoT. TpeHUHT B
HalMCAaHUM OTJIEJIbHBIX 3JIEMEHTOB
TCKCTOB PAa3JIMYHBIX JKAaHPOB.
KnroueBsle ciioBa 1o reme.

46.

I'pammaTtuka: Longman
English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, anrnumiickoe
MecTouMeHue (3 moaTeMbl)

Omnpoc. Obcyxnenue
PUMEPOB M3 S3BIKOBBIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa M CUTyalui ynoTpeOieHus
rpaMMaTHYeCKUX TPaBUIT;

47. Aynuposanue: International [TpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHOMPOBAHHOT'O OTPHIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. White CTIIOHTAHHO# pe4r, 00CYKICHUE
female, born 1925, Torrington, Devon, | ocoGeHHOCTEH IPOU3HOLICHUS,
housewife UHTOHAIMH, HOPM U JIUAJICKTHBIX

BKpAIUICHUH. 3HAKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.

48. PeueBoe obmieHue: Huckyccus, mOBTOpEeHHE
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoii U M3y4eHHNE HOBOM JIEKCHKH.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBsie sxaHpbI, Ipe3eHTALINS,
Taking Skills. 2002: Unit 08 Right and | xo10kBHyM U T.I1.

Wrong on the Net

49, Urenune: WATCHING THE OOcyxIeHne KaTeropuit
ENGLISH by Kate Fox, Rules of AHTJIMICKOHN KYJIBTYPBI, SI3bIKOBBIX,
Play THYECKHUX M ICTETUYCCKUX HOPM Ha

OCHOBE MaTrepuala JOMAIIHero
YTCHHUSI.

50. [Tucemo: Ha OCHOBE OO6cyXIeHNEe TEMBI.
MaTepHaJIOB U3 UHTEPHETA, Opranu3anus TeKCTa; IpoBepKa
nyOJMKaIus 110 U30paHHOM TeMaTHKE. | CAMOCTOSATEILHBIX pa0boT. TpeHUHT B
Omnopusie mocobust: Writing Warm- HAIHMCAHUK OTJICJIbHBIX 3JIEMCHTOB
Ups 70 Activities for PreWriting TEKCTOB PA3JIMYHBIX )KaHPOB.
Abigail Tom and Jeather McKay. San | KirodeBbie ¢10Ba 10 TEME.
Francisco, USA

51. I'pammaTtuka: Longman Ompoc. ObcyxaeHue
English Grammar Practice MIPUMEPOB M3 SI3BIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa M CUTYaINi yrnoTpebaeHus
Alexander,2001, aurmuiickoe rpaMMaTHICCKUX TTPABWIT,
MecTouMeHue (3 moaTemMbi)

52. Aymuposanue: International [TpoBepka

Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/. White
female, born 1928, Torrington, Devon,
housewife

TPAHCKPUOUPOBAHHOTO OTPHIBKA
CIIOHTaHHOM peuu, 00CyKaeHnE
0COOEHHOCTEH MPOU3HOIIEHUS,
HWHTOHAIINUU, HOPM U JUAJICKTHBIX
BKpaIuieHUid. 3HaKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.




53.

PeueBoe obmenwue:
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):

Taking Skills. 2002: Unit 9 Which
Way Will 1t Go?

High Intermediate Listening and Note- | PeueBsie sxaHpbI, Ipe3eHTALINS,

Juckyccus, MOBTOpEHUE
CTapoi U U3y4YEeHHE HOBOM JICKCUKH.

KOJIJIOKBUYM U T.II.

8.2

4 CEMECTP

I'pammaruka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, aarnuiickne

MPEAJIOTH, HapeUYHbIE MPEJIOTH,

(pa3zoBbie raarosbl (4 moaTEMbI)
Wuronarms: English Intonation:

an Introduction. By J. Wells. [Tonstue
uHtoHanuu. [Tpoconus. Ton,

TOHaJIbHOCTb, TOHUYHOCTbD. ToHanbHBIN

SI3BIK. CDYHKHI/IH HMHTOHAIUA.

Wnnomatuka: English Idioms.
Exercises on Idiom. Jennifer Seidl. A

Second Edition of Idioms in Practice.

Oxford University Press, 1989
Urenue u ayauposanue: D.W.

Jones, Howl's Moving Castle, 1986

(Ch.: 1) & Syd Lieberman. Stories.

Audio. http://www.sydlieberman.com:

My Mother's Love Life (10:53)

doneruka: Sound Right!
Selected Sounds in Conversation by

Colin Mortimer. Longman, 1975 (/1/ fit;

[i:/ tea; N/ sit /i:/ seat; /el ten; /1/ bin /e/

ben;)
I'pammaruka: Longman English

Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, aarnuiickue

MIPEIOTH, HApEYHBIC MTPEJIOTH,

¢bpazoBsie Tarossl (4 MOATEMBI)
Wuronarms: English Intonation:

an Introduction. By J. Wells. Tom.
Hucxoasimmii 1 Bocxosimuid ToH (EX.:
Who is that over there? Etc.)
AKIEHTYaIus.

Waunomaruka: Jennifer Seidl,
1989. Key words with idiomatic uses

[IpunararenbHble U Hape4dns

Urenue u aynuposanue: D.W.

Jones, 1986. (Ch.: 2) & S. Lieberman,
A Winner (12:21)

VYcranoBouHOe 3aHsaTHE. Onpenenenne
ypoBHst yueOHoro nocobus (Intermediate,
advanced).

YcranoBounoe 3ansTue. O3HaKOMIICHUE C
MoCcoOHeM U ayIno-MaTepraiaMu U
TpaHCKpUIITaMU K HeMy. O003HaueHUE
nHTOHaIMHU Ha uchMe (Notation).

YcranoBounoe 3anaTue. IloHATHE HINOMBI,
¢dpazeonoruzma, CIIOBOCOYETAHHUS,
¢dbpazoBoro riaroa.

YcranoBouHoe 3ausTHe. OOCyX)aeHne
HPOCITYIIAaHHOTO U IPOYUTAHHOTO: CIOKET,
CTHJIb, ACIIEKTHI KYJIbTYpPHI U T.II.
CeMmaHTH3aLUs JIEKCHYECKUX €IUHMIL.

YcranoBouyHoe 3ausitue. OcoOeHHOCTH
MIPOU3HOCUTEIIBHON 0a3bl aHTJIMHCKOTO
S3bIKa B OTJIMUKE OT pycckoro. [lonsitue o
kiactepax. CumBouibl [PA.

Ormpoc. O6cyx1eHre TPUMEPOB U3
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTa U
CUTyallUi yroTpeOIeHNs TPaMMaTHIECKUX
TIPaBHIL;

CuTyaTUBHOE, KOHTEKCTYaJIbHOE,
IICUXOJIOTHUECKOE U POJIeBOE 00CYXIEHUE
3HaueHUs pa3OrupaeMol HHTOHALUY.
[TpoBepka pe3ynbTaToB paboThI €
MHTOHALMOHHBIMHU MOJEJISIMU JJIOMA.

CI/ITyaTI/IBHOC OCMBICJIICHUEC UANOM.
Hanucanme KOpOTKUX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYaIUH, 00CYKIeHHE
pUMEpPOB ynorpeoseHus. Peructpbl
NUINUOM. IHonmucumus UAUOMBI.

OOcyXaeHHe MPOCTYIIaHHOTO U
POYMTAHHOTO: CIOXKET, CTHIIb, ACTIEKTHI
KyJbTYpbl U T.Il. CeMaHTU3aHs
JIEKCUYECKUX CIUHHII.




0

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

®doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/&/ fat; /&/ Pat /e/ pet;
le1l/ may; /el went /e1/ pray; /a/ cut)

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, riarosi,
BpeMeHa riarosna (3 moareMsi)

Wuronanus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
YTtBepaurenbuble npepioxenus. (Ex.: [
am not really sure. Etc.)

Unuomaruxka: Jennifer Seidl,
1989. Key words with idiomatic uses
CyuiecTBUTEIbHBIE

Urenue n aynuposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 3) & S. Lieberman,
To Everything There is a Season
(10:04)

doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/o/ ask; /&/ maths /a/
can’t; /&/ glad /a/ come; )

I'pammaruka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, riaroimsi,
BpeMeHa riarosa (3 moaTeMbl)

Wuronarms: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells. Borpocst
U JIpyrue TUIbl peioxenuit. (Ex:
Planning to go away this year?)

Nnouomaruka: Jennifer Seidl,
1989. Key words with idiomatic uses
Nouns Miscellaneous

Urenue u aynuposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 4) & S. Lieberman,
Cask of Amontillado (11:04)

doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/o/ Conservative; /a/
locker /-/ lock; /3/ girl; /a/ bun /3/ burn;

)

Kitaccudmkanust aHTIMACKUX TTIACHBIX U
cornacHbIX (honeM. PaboTa Han
MIPOU3HOIICHHUEM.

Ormpoc. O0CyXIeHHE TPUMEPOB U3
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTA U
CUTyalul yrnoTpeOIeHns rpaMMaTHYECKUX
HPaBUIL;

CuTyaTHBHOE, KOHTEKCTYyaJIbHOE,
TIICHXOJIOTUYECKOE U POJIEBOE 00CYKICHHE
3HAYCHUsI Pa30HpaeMOil HHTOHAIIUH.
[TpoBepka pe3ynbTaToB pabOTHI €
UHTOHALMOHHBIMHI MOJICIISIMH JIOMA.

CUTyaTUBHOE OCMBICIEHUE UIUOM.
HanucaHnue KOpOTKHX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYallui, 00CyKIeHHE
IpUMEpOB ynoTpedneHus. Peructpol
uauoM. [lonucumus uInoOMBl.

O6cyx1eHre MpOCIyILIaHHOTO U
MPOYUTAHHOTO: CIOXKET, CTUJIb, ACIIEKTHI
KyJIBbTYpHl U T.I. CeMaHTH3a1us
JIEKCUYECKHUX EAUHHII.

ApTHKYJISINAS aHTJITMHACKUX TJIACHBIX U
coryiacHbIX. PaboTa Ha MPOU3HOLIEHUEM.
[IpoBepka gomaniHero 3aJaHusl.

Omnpoc. O6cyx1eHrne IpUMEpPOB U3
S3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTA U
CUTyalui yrnoTpeOIeHns rpaMMaTHYECKUX
TpaBUIT;

CuryaTuBHOE, KOHTEKCTYyalIbHOE,
IICHXOJIOTHYECKOE B POJIEBOE 00CYKACHHUE
3Ha4YeHHUs1 pa30upaeMoil HHTOHAIINY.
ITpoBepka pe3ynbTaToB pabOTHI C
MHTOHAIIMOHHBIMHM MOJIECIISIMU JI0Ma.

CUTyaTUBHOE OCMBICIIEHUE UIUOM.
Hanucanue KOpOTKHX TEKCTOB,
MOCTPOCHUE CUTYallUi, 00CYKIeHNE
pUMepoB ynotpedieHus. Peructpol
uauoM. Ilonucumus uINOMBI.

OOGcyKaeHue MPOCTyIaHHOTO U
POYMTAHHOTO: CHYKET, CTHUIIb, ACTICKTHI
KyJbTYpbl U T.II. CeMaHTU3a1Us
JICKCUYECKUX CIUHHII.

BapuatuBHOCTH poHEM. PaboTa Haz
npousHonieHueM. [IpoBepka joManiaero
3aJIaHu.




1

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, riaroisl,
BpeMeHa riarosna (4 moaremMsi)

Wuronanus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
ToHanbpHBIE IIOCJICA0BAaTCIIbHOCTH. (EX.I
They don't like the teacher. Etc)

Unuomaruxka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms with key words: Animals,
Colours, Numbers, size, measurement

Urenue u ayauposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 5) & S. Lieberman,
You're Safe Mary; This, Too, Shall
Pass; The Drummers (11:04)

®doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/o/ lot ; /o/ boss /a/
bus; /o/ off /a/ far; )

I'pammaruka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, ocobernoctu
HCTIOJIL30BaHMA riarosios be, have, do
(3 moaTem)

Wuronarms: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells. 3nauenue
ToHOB. (Ex.: Oh, no, she hasn't. Etc.)

Ununomaruxka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms with key words: Parts of
the body

Urenue u ayagupoBanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 6) & S. Lieberman,
Joseph the Tailor (4:51)

®donetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/o/ Tom /a/ come /a/
start; /ai/ bike; /ai/ buy /o1/ boy; )

I'pammaruka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, ocobennoctu
HCTIOJIB30BaHUs riarosios be, have, do
(4 moxTembI)

Ompoc. O6cyxIeHre TPUMEPOB U3
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTA U
CUTyallul yrnoTpeOIeHNs rpaMMaTHYECKUX
HPaBUIL;

CuTyaTHBHOE, KOHTEKCTYaJIbHOE,
TIICHXOJIOTUYECKOE U POJIEBOE 00CYKICHHE
3HAYCHUsI Pa3OHpaeMOil HHTOHALIUH.
[TpoBepka pe3ynbTaToB pabOTHI €
UHTOHALMOHHBIMHI MOJICIISIMH JIOMA.

CUTyaTUBHOE OCMBICICHUE UIUOM.
HanucaHnue KOpOTKHX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYallUi, 00CyKIeHHE
IpUMEPOB ynoTpedieHus. Peructpol
uauoM. [lonucumus uInOMBI.

OOcykaeHue MpoCIyIIaHHOTO U
MIPOYUTAHHOTO: CIOKET, CTUJIb, ACTICKThI
KyJnbTypbl U T.11. CeMaHTH3aIHs
JIEKCUYECKUX €TUHUII.

CtbikoBKa 3ByKoB. PaboTa Haj
npousHouieHueM. [IpoBepka 1omamisero
3aaHMsL.

Omnpoc. O6cyx1eHrne IpUMEpPOB U3
S3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTA U
CUTyalui yrnoTpeOIeHns rpaMMaTHYEeCKUX
IpaBUIT;

CuTyaTUBHOE, KOHTEKCTYaJIbHOE,
IICUXOJIOTUUECKOE U POJIEBOE 00CYyKACHUE
3Ha4YeHUsl pa30upaeMoil HHTOHAIMH.
[TpoBepka pe3ynbTaToB paboThI ¢
MHTOHALMOHHBIMHU MOJENISIMU JIOMA.

CI/ITyaTI/IBHOC OCMBICJICHUC UINOM.
Hanucanne KOpOTKHX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYaINi, 00CYKICHHE
pUMEpOB ynoTpedneHus. Peructpol
naroMm. TlommcuMus nanoOMEI.

OO0cyxIeHre MPOCITYIIIaHHOTO 1
MMPOYNUTAHHOI'O: CHOKCT, CTUJIb, ACIICKTBI
KyJIbTYpbI ¥ T.1. CeMaHTH3aIus
JICKCUYCCKUX CAUHUII.

Accumuianus. Pabora Hanx
npousHoIIeHreM. [IpoBepka JoManrHero
3a1aHUsL.

Ormpoc. O6cyxIeHre TPUMEPOB U3
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTa U
CUTyallUi yrnoTpeOIeHNs: TpaMMaTHYECKUX
HPaBHIL;
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32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

Wuronarmst: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
Onuntuyeckue kouctpykiuu (IS Linda
your secretary? Etc.)

Nnuomaruka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms with key words: Time

Urenue u ayauposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 7) & S. Lieberman,
The Wise Shoemaker of Studena (6:30)

doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/of tall; /o/ call /a/
Carl; /o/ bought /v/ dog)

I'pammaruka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, MomanbHbIH
riarou (3 acrekra)

Wuronarms: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
WuToHanus u ¢ppa3oBbli TIaro,
yactuna u npeaior. (Ex.: Where do
you come from? Etc.)

Unnomaruxka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special subjects:
Banking, Business

UYrenne u ayauposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 8) & S. Lieberman,
Debate in Sign Language (4:27)

®donetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/ou/ go /ol got /o/ four;
/vl foot /a/ cut)

I'pammaruka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, MomanbHBIN
riaro (3 acriekra)

Wuronarms: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.

CuTyaTUBHOE, KOHTEKCTYaJIbHOE,
IICUXOJIOTHUECKOE U POJIeBOE 00CYXkIeHUE
3HaYeHUs pa30rupaeMoi HHTOHALMY.
[TpoBepka pe3ynbTaToB paboThI €
MHTOHALMOHHBIMU MOJIEJISIMU JIOMA.

CI/ITyaTI/IBHOC OCMBICJIICHUC UANOM.
Hanucanme KOpOTKUX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYAIUH, 00CYKIEHHE
pUMEPOB yrorpeOiieHus. Peructpol
UINUOM. THonmucumus NUANOMBI.

OOcyx1eHre MPOCITYIIaHHOTO 1
MPOYUTAHHOTO: CIOXKET, CTHIIb, ACTICKTHI
KyJbTYpHbI U T.11.CeMaHTU3AIM
JICKCHYECKUX CIUHUII.

Brinanenue 3BykoB. Pabora Hax
npousHoleHueM. [IpoBepka qomManiHero
3aJaHus.

Ormpoc. O6cyx1eHre MPUMEPOB U3
A3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTa U
CUTyallUi yrnoTpeOIeHNs: TpaMMaTHYECKUX
MIPaBUII;

CuTyaTUBHOE, KOHTEKCTYaJIbHOE,
IICUXOJIOTUUECKOE U POJIEBOE 00CYKACHUE
3Ha4YeHUs pa30upaeMoil HHTOHAIMH.
[TpoBepka pe3ynbTaToB paboThI €
MHTOHALMOHHBIMHU MOJIEJISIMU JIOMA.

CI/ITyaTI/IBHOC OCMBICJICHHUEC UIUOM.
Hanucanne KOpOTKHX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYyAIUi, 00CYKICHHE
npUMepoB ynoTpebdneHus. Peructpol
naroMm. TlommcuMus nanoOMEI.

OO0cyxIeHne MPOCIyIIaHHOTO U
MPOYUTAHHOTO: CIOXKET, CTUIIb, ACTICKTHI
KyJbTYyphI 1 T.11. CeMaHTH3aus
JICKCUYECKHUX €AMHHII.

Crnorogenenue u poHeTUYEeCKast CTPYKTypa
a”rIuiickoro ciiosa. Pabora Hang
npousHouieHueM. [IpoBepka nomanisero
3a/1aHMsL.

Onpoc. OOcyxIeHHe MPUMEPOB U3
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTA U
CUTYyalMid yrmoTpeOIeHNsI TPAMMATHIECKUX
MPaBUIL;

CI/ITyaTI/IBHOG, KOHTCKCTYaJIbHOC,
TICHXOJIOTHYECKOE U POJIEBOE 00CYXKICHUE

Hesrinensiembie okonyanus (EX.: | can't 3HaueHus pazoupaeMoii MHTOHAIHH.

remember borrowing any. Etc.)

[TpoBepka pe3ynbpTaToB paboTHI ¢
HMHTOHAIIMOHHBIMU MOACIIAMUA J0Ma.
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43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

Nnuomaruka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special
subjects:Buying and selling

Urenue u ayauposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 9) & S. Lieberman,
The Driver and the Rabbi (2:07)

doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/u/ good /u/ boot; /av/
loud /au/ boat)

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, momanbHBIN
riarou (3 acrekra)

Wuronanus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
BBII[CJ'ICHI/IC CYHICCTBUTCIBHOI'O HA
koH1le gpa3bl. (Ex.: Over the garden
fence. Etc.)

Mnouomaruka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special
subjects:Health, illness, death

Urenue u ayauposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 10) & S. Lieberman,
Elijah and the Poor Man (3:52)

doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/w/ want /v/ very; /b/
big /vl very; 18/ third; )

I'pammaruka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, MmomanbHbIH
riaroi (4 acriekra)

Wuronanus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
AKIIEHTUPOBAHHUE CKa3aHHOTO (X0
nostopsl). (EX.: | don't like vegetables.
You don't like vegetables? Etc.)

CI/ITyaTI/IBHOe OCMBICJICHHUEC UINOM.
Hanucanme KOpOTKUX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYaIUH, 00CYKICHHE
pUMEPOB yrorpeoieHus. Peructpbl
UINUOM. THonmucumus NUANOMBI.

OO0cyxIeHre MPOCIyIIaHHOTO U
MPOYUTAHHOTO: CIOXKET, CTHIIb, ACTICKTHI
KyJbTYypHI # T.11. CeMaHTH3aus
JICKCHYECKUX CIUHUII.

Oco0eHHOCTH PErMOHABHOTO
IIPOM3HOIIEHNS HEKOTOPBIX clloB. PaboTa
HaJ npousHouieHueM. [Iposepka
JIOMAIIIHET 0 3a/1aHusl.

Omnpoc. O0cyxeHue NpuMepoB U3
S3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTA U
CUTyalull yrnoTpeOIeHns rpaMMaTHYeCKUX
TpaBUIT;

CuTyaTuBHOE, KOHTEKCTYaJIbHOE,
IICUXOJIOTHYECKOE U POJIEBOE 00CYKACHHUE
3Ha4YeHHUs1 pa30upaeMoil HHTOHAIINY.
ITpoBepka pe3ynbTaToB pabOTHI C
MHTOHAIIMOHHBIMHM MOJIEIISIMU JI0Ma.

CuryaTuBHOE OCMBICIIEHHE UIHOM.
Harnncanne KOpOTKHX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYallUi, 00CyKIeHNE
puUMepoB ynotpedneHus. Peructpol
upuoMm. [lonmucumus HIUOMBI.

OO0cyxIeHne TPOCIyIIaHHOTO U
MIPOYNUTAHHOTO: CIOKET, CTUJIb, ACTICKThI
KyJnbTypbl U T.11. CeMaHTH3aI
JIEKCUYECKUX €TUHUII.

TpaHckpuOMpOBaHUE TEKCTa CHMBOJIAMHU
MEXYHAPOJAHOTO (DOHETUYECKOTO
andasura (IPA). Yposau
TPaHCKPUOUPOBAHMS.

Omnpoc. ObcyxaeHne IpuMepoB U3
SI3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTa U
CUTyallUi yrnoTpeOaeHNs: TPaMMaTHYECKUX
IPaBHIL;

CuryaTHBHOE, KOHTEKCTYaIIbHOE,
TIICUXOJIOTUYECKOE U POJIEBOE 00CYKIECHHE
3HaYCHUs Pa3OHpaeMOil HHTOHALIUH.
[IpoBepka pe3ynbTaToB pabOTHI C
VMHTOHALMOHHBIMH MOJEIISIMH JIOMA.
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53.

54,

55.

56.

S7.

58.

59.

60.

Nnuomaruka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special
subjects:Telephoning

Urenue u ayauposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 11) & S. Lieberman,
David and Goliath (8:59)

doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/f/ fifty /0/ three; /0/
they; /6/ thing /3/ they)

I'pammaruka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, Bompoc, OTBeT,
orpunianue (4 moarem)

Wnronarms: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
TonanbHOCTB, cermeHTHpoBanue (EX.:

Just give me until Monday and then...
Etc.)

Mnouomaruka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special subjects:
Travel

Urenue u ayauposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 12) & S. Lieberman,
The Wooden Sword (6:03)

doneruka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/s/ sing; /s/ sink /6/
think; /6/ three /t/ tree; /z/ zoo /s/ see)

CI/ITyaTI/IBHOe OCMBICJICHHUEC UINOM.
Hanucanme KOpOTKUX TEKCTOB,
MOCTPOEHUE CUTYaIUH, 00CYKICHHE
pUMEPOB yrorpeoieHus. Peructpbl
UINUOM. THonmucumus NUANOMBI.

OO0cysxIeHre MPOCTyIIaHHOTO U
MPOYUTAHHOTO: CIOXKET, CTHIIb, ACTICKTHI
KyJbTYpHbI U T.11.CeMaHTU3AIM
JICKCHYECKUX CIUHUII.

VY napenue. Pabota Hasl NPOU3HOIIEHUEM.
IIpoBepka gOMaIIHEro 3a1aHus.

Omnpoc. Ob6cyxaeHne NpuMepoB U3
A3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTa U
CUTyallui yrnoTpeOaeHns: rpaMMaTHYeCKUX
MIPaBUII;

CuryaTuBHOE, KOHTEKCTYaIbHOE,
IICUXOJIOTHUECKOE U POJIeBOE 00CYXIEeHUE
3HaYeHUs pa30rupaeMoi HHTOHALMY.
[TpoBepka pe3ynbTaToB paboThI €
WHTOHALMOHHBIMU MoJesiMu Joma. [Touck
W3Y4YEHHBIX HUHTOHALIMOHHBIX MOJEIIEN B
¢unbMax U ayauo-BueoMaTepuanax
CMHU.

CuryaTUBHOE OCMBICIIEHHE UIHOM.
Harnncanne KOpOTKHX TEKCTOB,
MOCTPOCHUE CUTYyallui, 00CyKIeHHE
puUMepoB ynotpedneHus. Peructpol
upuoMm. [lonmucumus HIUOMBI.

OO0cyxIeHrne IPOCIyIIaHHOTO U
MIPOYUTAHHOTO: CIOKET, CTUJIb, ACTICKThI
KyJnbTypbl U T.11. CeMaHTH3aIs
JIEKCUYECKUX CIUHUII.

3aBUCHMOCTh TTPOU3HOIICHUSI TJIACHBIX U
COTJIacHBIX 3BYKOB. PaboTta Hax
npousHomeHueM. [IpoBepka qomanraero
3a/1aHUSL.

8.3

5 CEMECTP

PeueBoe oOmenue: Ha marepuanax:

YcranoBoyHoe 3aHsATHE. JIOTUKO-

http://www.bbc.co.uk/worldservice/learning ctpykrypHas cxema Tembl (mind-mapping).
english/radio/ Jane Austen's House

I'pammaruka: Aptukib. Collins

[Ipemnoxenue B yCTHOM OOIICHHH.

Yupaxuenus. [louck mpumepos.

COBUILD, 2003; Three Little Words: A,  YnorpebieHue apTHKIIS B 3aBUCUMOCTH OT
An, and The (A Foreign Student's Guide to Tuna cynecTBUTEIBLHOTO.

English Articles), Delta Systems Co Inc:
1991, by Elizabeth Claire.




Yrenue: [>xon dayns, Beenenue B
TBOPYECTBO.

Jlexcuka: Ha ocuose: The
Heinemann ELT Wordbuilder (Upper-
intermediate) by Guy Wellman. Macmillan,
1989.

AynupoBanue: YcTHas peyb Ha
BBICOKOM TEMIIC HA paJruo U B PpECKIIaMe C
HCIIOJIb30BAHUCM PA3JIMIHBIX AHTJIMMCKUX
akueHToB. [Io MaTepuanam akTepcKux
nopTdonno Ha
http://www.anothertongue.com/

Peuesoe obmenue: BBC Learning
English: Xiaolu Guo

I'pammaruka: Aptukib. Collins
COBUILD, 2003; Three Little Words by
Elizabeth Claire.

Yrenue: John Fowles. The French
Lieutenant’s Woman (1969), rnassr 1-3.

Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.
Names, Age, Family Relationships

Aynmuposanue: London, South
London Accent, Estuary. YcrHas peds Ha
BBICOKOM TEMIIC Ha paJnuo U B pCKIIaMe C
HCITIOJIB30BAHUCM PA3JIMYHBIX AHTIIMUCKUX
AKIICHTOB. IIo MaTcpHraiaM aKTCPCKUX
nopT¢ oo Ha
http://www.anothertongue.com/

PeueBoe oomenue: BBC Learning
English: Richard Firestone

I'pammaruka: Aprukibs. Collins
COBUILD, 2003; Three Little Words by
Elizabeth Claire.

Urenue: xxopmx Opyai,
Beenenue B TBOpUECTBO

Jlexcuka: Guy Wellman, 1989.
Marital Status, Location

Jluckyccust Ha OCHOBE MaTE€pUaliOB U3
unTepHera. [Ipobiembl TBOpUeCTBa,
ouorpadus mucares.

YcranoBouyHOe 3aHATHE. UTEHHE U
00Cy>KJIeHHEe HOBOU JIEKCUKH.

BBeznenue B TeMy ¥ 3HAKOMCTBO C
MaTepuaIoM U paboTol caiira.

JIuckyccus U yCTHBIE BBICTYIUICHHS],
KOpOTKHe mpe3eHTanuu. O0pameHHOCTb
BbICKa3bIBaHUs. CTPyKTypa TEKCTa.

VYnpaxuenus. [louck mpumMepos.
Heonpenenennsiii apTUKIIE.

JlexcuKka, CTUIINCTHKA, CIOJKET, CTHIIb,
MOTHBBI, KOJUTU3HSI, TE€POU POU3BEICHHUS.

IIpoBepka goMallHero 3aaaHuin
(ympaxHeHUs U3 YpOKa), 00CYKIeHHEe HOBOH 1
IIOBTOPEHME CTAapOH JIEKCUKH. CUHOHUMBI,
aHTOHUMBL. OnucaHue KapTuH, NIPEeAMETOB U
1.11. [Toctpoenue curyauuii. 1 1.1

TpanckpubupoBaHre KOPOTKHX
COOOIICHUH, PEKJIAMHBIX POJTMKOB CPEICTBAMU
IPA. CemanTuka akiicHTa.

JIluckyccust U yCTHBIE BBICTYILICHHS,
KOpPOTKHE TTpe3eHTauuu. Metouka
MOJITOTOBKH YCTHOTO COOOIIIEHUS TI0 TEME.

Ynpaxuenus. [louck npumepos.
OrnpeenieHHbIN apTHKIIB: 0003HaYEHNE
OTJENBHBIX CITy4aeB, 0000IICHUI, UMEHA
COOCTBEHHBIE.

Jluckyccust Ha OCHOBE MaTepHajoB U3
uHTepHeTa. [IpobiieMsl TBOpUECTBa,
Oouorpadus nucarersi.

[IpoBepka qomaniHero 3ajaHnuii
(ynpaxHeHus U3 ypoka), 00Cy»aeHue HOBOW U
MMOBTOPEHHE CTapOu JIEKCUKU. CUHOHUMBI,
aHTOHUMBI. ONKCcaHue KapTHH, IPEIMETOB U
1.1. [Toctpoenue cutyaruii. Y T.11.




AynupoBanue: Australian accent. TpanckpubupoBaHue KOPOTKUX
VYcTHas pedb Ha BBICOKOM TEMIIE Ha PaJ0 COOOLIEHUH, pEKIaMHBIX POJUKOB CPEJICTBAMU
U B peKJiaMe ¢ ucrnonb3oBaHueM pa3innunbix [PA. CemanTrka akieHra.
aHrMickux akueHTos. [To maTepuanam
aKTepCKuX MopTdonmo Ha
http://www.anothertongue.com/

Peuesoe obmienune: BBC Learning JIMcKyccus U yCTHBIE BBICTYIIIICHHUS,
English: Robin Coupland KOPOTKHE TMpe3eHTaun. [11an cMbICTIOBOTO
COZIep’KaHMs: KIIIOYEBBIE CIIOBA, ONIOPHBIC
MOHSTHS, (PaKTHI.

I'pammaruka: Aptukib. Collins VYnpaxuenus. [Tonck npumepos.
COBUILD, 2003; Three Little Words by =~ ApTukiib B HEKOTOPBIX CIIOBOCOYECTAHUSAX:
Elizabeth Claire. CMU, TpaHCTIOPT, BUABI pa3BICUCHHH,

MarasuHel U GUPMBbI, My3bIKaIbHbIE
WHCTPYMEHTBI, BpEMS, HAIIPABJIICHUE U TIP.

Urenue: 1984 by George Orwell, Jlexcuka, CTHIINCTHKA, CIOXKET, CTHIID,
OTPBIBKH U3 pOMaHa MOTUBBI, KOJITH3HSI, TEPOU TIPOU3BEICHUS.
Jlexcuka: Guy Wellman, 1989. [IpoBepka qoMamIHero 3aaaHnui
Build. From the Neck Up (ynpaxaHeHus U3 ypoka), 00Cy»XIeHHUEe HOBOW U

IIOBTOPEHME CTAapOH JIEKCUKH. CUHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OnucaHue KapTHH, IPEIMETOB U
1.11. [Toctpoenue curyauuii. 1 1.11.

Aynuposanue: Cockney accent. TpanckpubupoBaHue KOPOTKUX
YcTHas pedb Ha BHICOKOM TEMIIE HAa Paiu0  COOOIIEHUH, peKIaMHBIX POJIMKOB CPEJICTBAMU
U B peKJIaMe C Hcrnonb3oBaHueM pazinnuHbiX IPA. CemaHnTrka akieHra.

AHIJIMHCKUX akieHToB. [1o Matepuanam
aKTepCKUX MOPTQOINO HA
http://www.anothertongue.com/

Peueroe obmenne: BBC Learning Jluckyccus U yCTHBIE BBICTYIIJICHHUS,
English: Cooking for all KOPOTKHeE Mpe3eHTauu. Jloka3aTenbcTBo,
OIPOBEPIKEHHE.
I'pammaruka: [Tynkryanus. VYnpaxHeHus1 Ha MpaBuiia TOCTAHOBKHU
Warriner's Handbook. Sixth Course. TOYEK, 3aIATHIX, TOUKHU 3aIATOM, JBOCTOUYHS,

Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.  Tupe B pa3InYHbIX THITAX aHTJIHHCKOTO
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt MIPEIOKEHUSL.

Education Company. New Your, London et

al. 2008 pp. 324-393

Yrenue: Hadua lromapse, Jluckyccus Ha OCHOBE MaTEPHUAIIOB U3
BBEJICHHE B TBOPUECTBO uHTepHeTa. [IpobiieMbl TBOpUECTBa,
ouorpadus nucares.
Jlexcuka: Guy Wellman, 1989. [TpoBepka qoMamIHero 3aaanui
From the Shoulders to Fingertips (YyrpakHeHHUs U3 ypoKa), 00CyKIeHHE HOBOM 1

IIOBTOPEHME CTapoH JIEKCUKU. CUHOHUMBI,
aHTOHMMBbI. OnMCaHue KapTUH, IPEIMETOB U
1.11. IToctpoenue curyauuit. 1 1.1




AynupoBanue: Birmingham accent.
VcTHas pedyb Ha BBICOKOM TEMIIE Ha Pajio

TpanckpubupoBaHue KOPOTKUX
COOOIIIeHUH, pEKJIAMHBIX POJIMKOB CPEJICTBAMU

U B peKJiaMe ¢ ucrnonb3oBaHueM pa3innunbix [PA. CemanTrka akieHra.

AHTJINNCKUX AKIICHTOB. IIo MaTepurajamMm
aKTepCKuX MopTdonmo Ha
http://www.anothertongue.com/

PeueBoe obmenne: BBC Learning
English: Pen Hadow

I'pammaruka: [TyHkryanus.
Warriner's Handbook. Sixth Course.
Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt
Education Company. New Your, London et
al. 2008 pp. 324-393

UYrenue: Daphne du Maurier -
Rebecca, oTpbiBKH U3 poMaHa

Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.
From the Bottom Down

AynupoBanue: Scouse,
Liverpudlian accent. YcTHast peub Ha
BBICOKOM TEMIIE€ Ha PaJIvo U B peKame ¢
HCITIOJIB30BAHUCM PA3JIMIYHBIX AHTIIMUCKUX
akieHToB. [To Matepuanam akTepCKUX
nopT¢ oo Ha
http://www.anothertongue.com/

PeueBoe oomenue: BBC Learning
English: Hany EI Hamzawy

I'pammaruka: [TyHkryanus.
Warriner's Handbook. Sixth Course.
Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt
Education Company. New Your, London et
al. 2008 pp. 324-393

Urenune: Bmuu Bo, BBeeHIE B
TBOPYECTBO

Jlexcuka: Guy Wellman, 1989.
Inside and Outside the Torso

JlMcKyccus U yCTHBIE BBICTYIIIICHMS,
KOpoTkue npeseHTauuu. CpeacTsa pacKpbITUS
cozepkanus noxarusa. Onucanue,
paccyxnaenue. CoBMeIIeHNE Pa3InYHbIX BUI0B
pa3BEpPTHIBAHUS MBICIIH.

VYpaxHeHUs Ha IpaBuia NOCTaHOBKU
TOYCK, 3aIIITHIX, TOUKH 3aITOH, IBOCTOUMS,
TUPE B PA3IUYHBIX TUIAX AHTIIUMCKOTO
MPEJI0KECHUSL.

JIekcuKa, CTUIIMCTHKA, CIOJKET, CTUIIb,
MOTHBBI, KOJIJTU3US, T€POU MTPOU3BEICHUSI.

IIpoBepka goMallHero 3aaaHuin
(ympaxHeHUs U3 YpOKa), 00CYKIeHHEe HOBOH 1
IIOBTOPEHME CTAapOH JIEKCUKH. CUHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OnucaHue KapTHH, IPEIMETOB U
1.11. [Toctpoenue curyauuii. 1 1.11.

TpanckpubupoBaHre KOPOTKHX
COOOIICHUH, PEKJIAMHBIX POJTMKOB CPEICTBAMU
IPA. CemanTuka akiicHrTa.

Jluckyccus U yCTHBIE BBICTYIUICHHUS,
KOpOTKHE Ipe3eHTanny. Peus u onopa Ha
TEKCT: BBIIUCKH.

ynpa)KHCHI/Iﬂ Ha npaBuJia NIOCTAHOBKH
TOYCK, 3aIIAThIX, TOUYKHU SaHSITOI\/’I, JABOCTOYMH,
TUPC B PA3JIMYHBIX THUIIAX AHT. JIMMCKOTO
MMPCATTOKCHUA.

JluckyccHsi Ha OCHOBE MaTepHajoB U3
uHTepHeTa. [IpobiieMsl TBOpUECTBa,
Oouorpadus nucarersi.

[IpoBepka qomamiHero 3ajJanuii
(ynpaxHeHus U3 ypoka), 00Cy»aeHue HOBOW U
MMOBTOPEHHE CTapOu JIEKCUKU. CUHOHUMBI,
aHTOHUMBI. ONKUCcaHue KapTHH, IPEAMETOB U
1.1. [Toctpoenue cutyaruii. Y T.11.




Aynuposanue: South England,
Devon accent. YcTHas peus Ha BBICOKOM
TEMIIC Ha PaJIio U B peKIIame ¢
UCTIOJIb30BAHUEM PA3THMYHBIX aHTJTUHCKUX
akieHToB. [lo MaTepranaM aKTepcKux
nopTdonno Ha
http://www.anothertongue.com/

Peuesoe obmenue: BBC Learning
English: Barrington Irving Junior

I'pammaruka: I[lyHkTyanus.
Warriner's Handbook. Sixth Course.
Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt
Education Company. New Your, London et
al. 2008 pp. 324-393

Yrenne: Evelyn Waugh, Decline
and Fall, 1928. rnaBsl u3 pomana

Jlexcuka: Guy Wellman, 1989.
Compound Adjectives

Aynuposanue: Northern England,
Manchester accent. Ycrras peus Ha
BBICOKOM TEMIIC HA paJruo U B PEKIaMe C
HCIIOJIb30BAHUCM PA3JIMIHBIX AHTITUNCKUX
akueHToB. [Io MaTepuanam akTepcKux
noptdonno Ha
http://www.anothertongue.com/

Peueroe obmenune: BBC Learning
English: Speak like a native

I'pammaruka: [lyHkryanus.
Warriner's Handbook. Sixth Course.
Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt
Education Company. New Your, London et
al. 2008 pp. 324-393

Urenue: Mapk Xann0H, BBEICHUE B
TBOPYECTBO

Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. The
Senses

TpanckpubupoBaHue KOPOTKUX
COOOIIIeHUH, pEKJIAMHBIX POJIMKOB CPEJICTBAMU
IPA. CemanTuka akieHra.

Jluckyccus U yCTHBIE BBICTYILICHHS,
KOpPOTKHE Ipe3eHTauuu. Jeaykuus u
WHIYKIUSA. MO3roBOM IITYpM.

YHpa)KHeHI/Ifl Ha rpaBujia MIOCTAaHOBKH
TOYCK, 3aIIAAThIX, TOYKH 3aH5[T0fI, JBOCTOYMA,
TUPC B PA3JIMYHBIX TUIIAX aHTJIMHCKOTO
MMPEATIOKCHUA.

Jlekcuka, CTUIIMCTHKA, CIOXKET, CTHIIb,
MOTHBBI, KOJUTU3HSI, TE€POU MPOU3BEICHHUSI.

[IpoBepka qomamHero 3aJanui
(ynpaxHeHus U3 ypoka), 00Cy>aeHue HOBOW U
MMOBTOPEHHE CTApOil JIeKCUKU. CHHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OnucaHue KapTHH, IPEIMETOB U
1.11. [Toctpoenue cutyanmii. 1 1.11.

TpanckpubupoBaHre KOPOTKUX
COOOIIEHNH, PEKIIaMHBIX POJIMKOB CPEJICTBAMU
IPA. CemanTiKa axieHTa.

Jluckyccus v yCTHBIE BBICTYIUICHHS],
KOPOTKHE ITpe3eHTanuu. CBSI3HOCTh PEYH.
[TonsiTHE TUCKYPCUBHOCTD.

VYnpaxHeHus1 Ha MpaBuiia NTOCTAHOBKHU
TOYEK, 3aIISIThIX, TOUKH 3aMsATOM, JBOSCTOUHS,
THPE B PA3IUYHBIX THUMNAX AHTJIUICKOTO
MPEJI0KECHUSL.

Jluckyccust Ha OCHOBE MaTepHajoB U3
uHTepHeTa. [Ipobiembl TBOpUeCTBa,
ouorpadus nucares.

[IpoBepka qomamHero 3aJaHnui
(ympaxHeHUs U3 YpOKa), 00CYK/IeHHe HOBOH U
IIOBTOPEHME CTapoH JIEKCUKU. CUHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OnUcaHue KapTUH, MPEIMETOB U
1.11. IToctpoenue curyauuii. 1 1.11.
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Aynuposanue: Irish, Northern Irish TpanckpubupoBaHue KOPOTKUX
accent. YcTHast pedb Ha BBICOKOM TEMITE Ha COOOLICHUH, PEKJIaMHBIX POJIMKOB CPEIACTBAMH
paivo U B peKJiamMe ¢ UCIOJIb30BAHUEM IPA. CemanTuka akieHra.
Pa3IMYHBIX aHTJIMHCKHUX aKkeHTOoB. [1o
MaTepHajaM aKTepPCKHX MOpT(HOINOo Ha
http://www.anothertongue.com/

Peuesoe obmienune: BBC Learning JIMcKyccus U yCTHBIE BBICTYIIIICHHUS,
English: Tango KOPOTKHE TMpe3eHTaun. [Ipuemsl co3maHus

POOJEMHBIX CUTyalluii B POLIECCE YCTHOTO
MOHOJIOTUYHOT'O BbICKa3bIBaHUSI.
JleMOHCTpaLusi IPUYUHHO-CIIEICTBEHHON

B3aMMOCBSI3H.

I'pammaruka: AHMIMICKOE Y 10604nTaEMOCTh MPEIOKEHHUS.
npeminoxenune. Warriner's Handbook. Sixth
Course. Grammar, Usage, Mechanics,
Sentences. Holt, Rinehart and Winston. A
Harcourt Education Company. New Your,
London et al. 2008 pp. 464-530

Yrenne: Mark Haddon, The Curious JlexkcHKa, CTUIIMCTHKA, CIOXKET, CTHIIb,
Incident of the Dog in the Night-Time. MOTUBBI, KOJIJTH3HSI, T€POU TIPOU3BEICHUSI.
2003

Jlexcuka: Guy Wellman, 1989. [IpoBepka gomaiiHero 3agaHui
Character and Personality (ympaskHeHus U3 ypoKa), 00CyKICHUE HOBOM U

IIOBTOPEHME CTAapOH JIEKCUKH. CUHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OnucaHue KapTHH, IPEIMETOB U
1.11. [Toctpoenue curyauuii. 1 1.1m.

AynupoBanue: Scottish accent. TpanckpubupoBaHue KOPOTKUX
YcTHas pedb Ha BHICOKOM TEMIIE HAa Paii0  COOOIIEHUH, peKIaMHBIX POJIMKOB CPEJICTBAMU
U B peKJIaMe C Hcrnonb3oBaHueM pa3innuHbiX [PA. CemaHnTrka akieHra.

AHIJIMHCKUX akieHToB. [1o Matepuanam
aKTepCKUX MOPTQOINO HA
http://www.anothertongue.com/

8.4 6 CEMECTP

Aymuposanue: The Story of Human Beenenre.
Language. Lectures by Professor John
McWhorter. TCL, 2004

Tectuposanue o Upper-Intermediate. Y CcTaHOBOYHOE 3aHSTHE.

Yrenne: Understanding Cultures BBeznenue B marepuai. Jluckyccus
Through Their Key Words. English, Russian,  Bokpyr npo0yeMbl KyJIbTYpPHBIX
Polish, German and Japanese. By Anna Pa3IHYHA, I3BIKOB KYJIBTYPBI H MECTE
Wierzbicka. 1997 AHTJIUICKOTO SI3bIKa B MUPOBOU KYJIBTYPE.

Ipesenranuu: Zealand Music Awards, HckyceTBO mocTpoeHue

Google Tests Driverless Cars, Ronan Keating  npesenraruu. BoicTymienus
JOKJIaa4uKOB. [Juckyccus.

Urenue knaccuku: Beenenu. Laurence Buorpadus, ocHOBHbIE MOTHBBI
Sterne TBOPYECTBA; OCOOCHHOCTH IPO3BI.
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Aymuposanue: John McWhorter. TCL,
2004; What Is Language?

Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.
Expressing oneself.

UYrenue Hayys. suT.: Understanding
Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997

[Ipesentanuu: TDES #1332 Due Date,
Man Locked In Pub, Uphill Vs Downhill,
Grand Canyon Or Hoover Dam?

UYrenne knaccuku: Laurence Sterne. A
Sentimental Journey Through France and Italy,
1768.

Aynuposanue: John McWhorter. TCL,
2004; When Language Began.

Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. Reacting
to events.

Urenne Hayys. nuT.: Understanding
Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997

[pesenTanuu: TDES#20101333 O For
Awesome, Save The Words, Michelangelo
Painting Behind Sofa

Yreune k1accuku: BBenenue.
Washington Irving

Aymuposanue: John McWhorter. TCL,
2004; When Language Began. How Language
Changes—Sound Change

Jlexcuka: Guy Wellman, 1989. Sounds
people make.

OO6cyxneHue npodiem,
HIOCTABJICHHBIX B JIEKIHH.
[1oAroTOBIEHHOE U HEMOATOTOBIEHHOE
ayJIupoBaHue. AyIUpOBaHHE C LIETIbIO
W3BJICUEHHS HY)KHOW MHPOpPMALINH.

[IpoBepka ynpaxHeHHI U
pe3yJIbTaTOB MTOMCKA BU3YAJIbHBIX U
TEKCTOBBIX MaTepUaJIOB AJIsi
CEeMaHTHU3ALMH1H JIEKCUYECKUX SIUHUIIL.
Juckyccusl.

Huckyccud. CnoBa U KyJlbTYpBl,
CJIOBO U MBIIIIJICHHE.

HckyceTBo mocTpoeHue
npe3eHTauuu. BeicTynienus
JOKJIaJUUKOB. JIMCKyCCHS.

Huckyccus. I'epou, croxker, xaHp,
Jmoxa

Ob6cyxnenue npoOiem,
ITOCTaBJIECHHBIX B JICKIIUH.
[ToaroToBiIeHHOE U HEMTOATOTOBJIICHHOE
ayIupoBaHue. AyTUpOBaHUE C LIEIbIO
W3BJICUEHUS HY)KHOW MHPOpMALIUK.

[IpoBepka ynpaskHeHUN U
pe3yabTaTOB MOKUCKA BU3YaJIbHBIX U
TEKCTOBBIX MaTepUaJIOB AJIs
CEMaHTHU3AIUUH JICKCUYECKHUX CANHULL.
Huckyccus.

Huckyccus. KiiroueBsie cnoBa u
MOHATHUS U QyHIaMEHTAIbHBIC [ICHHOCTH
KYJIbTYp

HckyccTBO nocTpoeHue
npe3eHTanuu. BeicTymneHus
JOKJIaa4uKoB. [Juckyccus.

buorpadus, ocHOBHbIE MOTHBBI
TBOPYECTBA; 0OCOOEHHOCTH MPO3bI.

OO6cyxaenue mpooem,
IIOCTABJICHHBIX B JICKIINHA.
[ToaroroBsieHHOE U HEMTOATOTOBICHHOE
ayaupoBaHue. AyIupOoBaHUE C LIEIbIO
W3BJICYEHHS HY)KHON MH(pOpMaIUH.

[IpoBepka ynpaxHEeHU 1
pE3yAbTaTOB MOUCKA BU3YalbHLIX U
TEKCTOBBIX MaTepUAJIOB AJIsi
CEMAaHTU3allMNU JICKCUYCCKUX €ANHUIIL.
Huckyccus.




Urenne nayys. suT.. Understanding
Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997. Lexicon
as a Key to Ethno-Sociology and Cultural
Psychology: Patterns of "Friendship” Across
Cultures

[pesentamuu: TDES#20101334 Paul
Henry, Bird Of The Year, Flamboyant, NZ
Music Awards, Breakfast

Urennue xnaccuku: Washington Irving,
The Sketch Book of Geoffrey Crayon, Gent.,
1819-1820.

Aynuposanue: John McWhorter. TCL,
2004; How Language Changes—Building New
Material

Jlexcuka: Guy Wellman, 1989. Gesture
mannerism and body language.

Urenne nayys. suT.: Understanding
Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997. Lexicon
as a Key to Ethno-Philosophy, History, and
Politics: "Freedom" in Latin, English, Russian,
and Polish

Ipesenrtammu: TDES#20101335 Black
Box By Stan Walker, Condoms Clog Drains At
Games, In Vain

Urenue knaccuku: Beenenne. Edgar
Allan Poe

Aymuposanue: John McWhorter. TCL,
2004; How Language Changes—Many
Directions

Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. Posture
and Movement.

Urenne Hayys. suT.: Understanding
Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997. Lexicon
as a Key to History, Nation, and Society:
"Homeland" and
"Fatherland” in German, Polish, and Russian

Huckyccus. [lonsitue "npyxo6a" B
pa3HbIX KyJIbTypax. Pycckoe "npyr",
aarmuiickuoe "friend" u aBcTpanmiickoe
"mate".

HckyceTBo nocTpoeHue
npe3eHTaluu. BeicTynienns
JNOKJIaa4nKOB. [Juckyccus.

Muckyccus. I'epon, croxer, xaHp,
smoxa

O6cyxnenue npodiem,
HOCTABJICHHBIX B JIEKIHUH.
[1oAroTOBIEHHOE U HEMOATOTOBIEHHOE
ayaupoBaHue. AyTupOBaHHUE C LIETIbIO
W3BJICUCHUS HY)KHOW MH(POpPMAaLINH.

[IpoBepka ynpaxHeHHUN U
pEe3yJIbTaTOB MTOMCKA BU3YaAJIbHBIX U
TEKCTOBBIX MaTepUaJIOB AJIs
CEMaHTHU3ALMHNH JEKCUYECKUX €IUHMUII.
Juckyccus.

Huckyccus. [Tonsitue "cBobGona" B
Pa3IUYHBIX KYJIbTypax.

HckyccTBo mocTpoeHue
Ipe3eHTanuy. BeicTynnenus
JNOKJIaa4nKoB. [Juckyccus.

buorpadusi, o0cHOBHbIE MOTHBEI
TBOPYECTBA; OCOOCHHOCTH MPO3HI.

Ob6cyxnenue npoOiem,
MTOCTABJIEHHBIX B JIEKIIHH.
[loAroTroBiaeHHOE U HEMMOATOTOBICHHOE
ayaupoBaHue. AyIUPOBaHHE C LIETIbIO
W3BJICUEHUS HY>)KHOW MHPOPMALIUH.

IIpoBepka ynpakHeHU U
PE3yJITaTOB IOMCKA BU3YaJIbHBIX U
TEKCTOBBIX MaTepUaJIOB AJIs
CEMaHTHU3ALMNH JEKCUYECKUX CIUHMII.
Juckyccusl.

Huckyccus. [lonsitue "Ponuna" B
Pa3HBIX KYJIbTYypax.




Ipesenraru: TDES#20101336 Five
English Verbs: Blather, Croon, Doze, Guzzle,
Scribble

Urenue knaccuxu: Edgar Allan Poe,
Tales of the Grotesque and Arabesque, 1839

Aynuposanue: John McWhorter. TCL,
2004; How Language Changes—Modern
English

Jlexcuka: Guy Wellman, 1989. Actions
and activities.

Yrenne: Understanding Cultures... By
Anna Wierzbicka. 1997. Australian Key Words
and Core Cultural Values

IIpesenranuu: TDES#20101337 Apple
Juice

HckyccTBo mocTpoeHue
Ipe3eHTaluu. BeicTynienus
JNOKJIaI4nKOB. [Juckyccus.

Muckyccus. I'epon, croxer, xaHp,
smoxa

Ob6cyxnenue npoOiem,
[TOCTABJICHHBIX B JIEKIIUH.
[loAroroBiaeHHOE U HEIOATOTOBICHHOE
ayaupoBaHue. AyIUPOBaHHE C LIETIbIO
U3BJICUCHUSI HY>)KHOW HH(POpMALIUK.

[IpoBepka ynpaxHeHU U
Pe3yJIbTaTOB MOMCKA BU3YaJIbHBIX U
TEKCTOBBIX MaTEpUAJIOB AJIs
CEMaHTHU3ALMNH JIEKCUYECKUX EIUHMUII.
Huckyccus.

Kareropuu kynbTypsl ABCTpaIuu.

HckyceTBo mocTpoeHue
npe3eHTauuu. BeicTymienus
JOKJIaJUUKOB. JIMCKycCHs.

8.5




[Tpunoxenue 1
AHHOTaNUs MPOrPaMMbl

eap Kypca — NOJArOTOBUTH CIIELUAIKCTA, BIA/ICIOLIET0 aHTJIUICKUM SI3bIKOM (KaK
BTOPBIM HHOCTPAaHHBIM) Ha YPOBHE, JJOCTATOYHOM JIsl YCIEIIHOM KOMMYHUKALIMHU (KaK B
YCTHOM, TaK U MUCBbMEHHOM ()OpME) B OCHOBHBIX 00JIACTAX YETOBEYECKON
KHU3HEACSITETLHOCTH: MEXJIMYHOCTHBIX OTHOILICHUSX, OBITY, OM3HECEe, IPOU3BOICTBE,
aKaJeMHYeCKOH cpeJie, MOJIMTUKE, YKOHOMUKE, TIpaBoBoi cepe, CMU u 1.1. K koHiy Kypca
CTYJEHTBI IOJKHBI MOJIHOCTHIO BJIa/IeTh TAKUMU BUAAMU PEUEBOM I€ATEIHHOCTH, KaK
ayMpoBaHUE, TOBOPEHUE, YTEHUE, TUCbMO, HAYUYUTHCSI CAMOCTOSITEIILHO pa3pelaTh
CJI0)KHOCTH, BOSHUKAIOIINE B Pa3IMUYHbIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIIHSsIX.

3agaum Kypca

CB0oOOHOE M PA3HOCTOPOHHE OBJIAJICHUE AHIJIMICKUM SI3BIKOM IOJIpa3yMeBaeT
¢dbopMHupoBaHHE Yy Y4YalIerocs BOCHPUATHS S3blKa B EIWHCTBE €ro acCHeKTOB, KOTOPHIE
OJIMHAKOBO Ba)KHBI JIJIs1 HACTOSIIETo npodeccronana. B cBsa3u ¢ aTuM, 3aaun JaHHOTO Kypca
OyAyT TepedyHcIeHbl HUXKE B IPOM3BOJIBHOM IOPSAIKE, 32 HCKIIOYCHHEM IEPBBIX IATH
MO3UINH, OTPAXKAIOLIUX YPOBHU BOCHPUSTHUS U CAMOBBIPAXKCHUS (NOHUMAaHUe HA CIYX,
2080peHlUe, OCMbICIeHUe CKA3aHHo2o, nucbmo). B 3agaunm Kypca, TeM caMbIM, BXOAMT
MPUOOpPETEHUE CTYICHTAMU TEOPETUYECKUX 3HAHUM U MPAKTUYECKUX YMEHHUN B CIECTYIOIIUX
acreKTax:

OBnazneHue ayAupOBAaHUEM: IOHMMAaHHE PEUM HOCUTEINA S3bIKa B €CTECTBEHHOM TEMIIE B
pa3IMYHBIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX CUTYalMsIX;

[IpakTuka roopenus. OBiajeHUe HayajlaMHM UCKYCCTBa NPUMEHEHHUS aHIJIMICKOro S3bIK B
pa3InYHbIX PEYEBbIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTyallUAX (BKJIOYas O3HAKOMJIEHHE C OCHOBaMHU
IIOCTPOEHHUS U MPaBUJIaMU BEJCHUS AUCKYCCHUM, TPE3EHTAlHM, T0KIa/10B, YCTHOTO N1EPEBO/IA,
POJIEBBIX UT'pP, TeNe(HOHHBIX IEPErOBOPOB, UHTEPBBIO U T. I1.);

Teopernueckue 3HaHUS U IPAKTUUYECKOE OBJAJCHHE BCEMH 3HAYUMBIMU pa3JielaMu
aHIIMHACKOM I'paMMAaTUKU: CJI0OBOOOPa30BaHKUE, CUHTAKCHUC, ApTHKIIb, FPaMMaTUYECKOE BpeMs
UTH;

UreHue, B IEPBYIO OYEPEIb, AHATUTUYECKOE, TEKCTOB PA3HOU CII0)KHOCTH, BpDEMEHM CO3/1aHuUs,
XKaHpoB. MIHTepnpeTranus TeKCTa, KOHTEKCTA, MOATEKCTA.

IIpakTnueckoe oBinageHue nucbMoM. Co3/1aHNEe TEKCTOB Pa3HbIX KaHPOB U CTUJICH.

OCHOBBI TEOPHH U MIPAKTHYECKOE TPUMEHEHHNE aHTITMACKOHN (pOHETHKH.

Teopernueckue acrekTsl U MPaKTUUECKOE IPUMEHEHHE aHIIMICKOI opdorpaduu.

OCHOBBI TEOPUH U ITPAKTUUECKOE YIIOTPEOICHUE aHTTIMHCKON UHTOHAITUH.

O3HakoMJIEHHE C TEOpHEeH M IMPAKTHUYECKOE OCBOCHHE AHIVIMHCKUX aKLEHTOB (B HEPBYIO
ouepelb, CTAaHJApTHOTO Npou3HoueHus: RP; a Takxke peruoHanbHbIX BApUAHTOB).
[TpuoOperenue riryOOKUX M pa3HOCTOPOHHUX 3HAHUW B 00JIACTH aHINIMHCKON (hpaseonorun
(cmoBocoueTaHusi, UAUOMBI, (Ppa30BbIE TIIATONBI U TIP.).

PazHocTopoHHEe u3yueHne 0COOEHHOCTEN yoTpeOIeHHsI aHIJIMHCKOTO sI3bIKa B COBPEMEHHOM
MHUpe Kak siBiIeHUs KyiabTypsl. [Ipexxnae Bcero, B Benuko6puranuu, CIIA; a kxpome Toro, B
Asctpanuu u HoBoit 3enannuu.

W3yuenne ynoTpeOsieHUs M POJNM AHIJIMHUCKOTO SI3bIKa KaK CpeICTBa MEXIYHApOJHOTO
oOmeHus.

[TpuoOperenne HaBBIKOB PabOTHI CO CIOBAPSIMHU, SHIUKIONEIUIMHI U KOPITyCaMHU.

COI[Cp)KaHI/Ie AUCHUIINIMHBI OXBATbIBACT KPYT' BOIIPOCOB, CBA3AHHBIX C IIOHUMAHHUCM,
OCMBICJICHUEM, TOJIKOBAHUEM U KOMMCHTUPOBAHUEM TEKCTOB U YCTHOﬁ peun Ha aHTJITUHCKOM
A3BIKE, C OZ[HOﬁ CTOPOHBI, U C MOPOKACHUEM, CO3JAHUCM U ITPOU3BOACTBOM TCKCTOB U YCTHOﬁ
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pe4M Ha aHTJIMHCKOM S3BbIKE, C ApYyroi. TeM cambiM, B paMKax JUCLIUIUIUHBL
AHIJIMACKUH SI3BIK pACCMATPUBACTCA U KaK MCTOPUKO-KYJIBTYPHOE, U KaK KOMMYHUKATUBHOE
€IMHCTBO.

B pesynprare OCBOCHHS MUCIUIUIMHBI OOYYAIOIIUHUCS JODKEH JIEMOHCTPHUPOBATH
CIIEYIOIINE PEe3yabTaThl 00Pa30BAHMS:

3HaTh COBPEMEHHbBIE KOMMYHUKATUBHBIC TEXHOJIOTUH; COLIMOKYJILTYPHBIC PA3INYUS B
dbopMaTe KOPPECIOHACHIIMU, 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOB TIEPEBOJA;
TpeOOBaHMs, MPEAbIBISIEMbIE K MEPEBOAY; reorpaduio, UCTOPHIO, MOJIUTHKY, YKOHOMHKY,
PENIUTUIO W KYJIbTYpYy CTPaHBl HM3y4aeMOro S3bIKa; METOIbl PadOThl C AJICKTPOHHBIMU
HOCHUTEIISIMU MH(GOPMAITUH, TTOUCKOM B CETH HEOOXOIUMOM TSl epeBoia HH(OpMaIUH.

YMeTh BeCTU JIEJIOBYIO MEPENUCKY Ha TOCYIapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX;
KCIOJIb30BaTh MOJIYYEHHbIC IMHTBUCTUYECKUE 3HAHUS; TPUMEHSATh CUCTEMY 3HAHUM O BUJAX,
MpUeMax, CTpaTerusx, TEXHOJOTUSX U 3aKOHOMEPHOCTSX TMEpeBOja; IMPOBOAMTH
MPEANEePEBOIUECKUIA aHAIU3 M OKOHYATEIbHOE PEIAKTUPOBAHME TEKCTA; OCYILECTBIIATH
MEXBSI3BIKOBOE M MEXKKYJITYPHOE B3aMMOJICHCTBUE Ha OCHOBE 3HAHMIA B 001acTu reorpadum,
HUCTOPHUH, MOJUTHYECKON, IKOHOMUUYECKOH, COLMAIBHOM, PEITUTMO3HON U KYJIbTYPHOU KU3HHU
CTpaH U3Yy4aeMbIX S3bIKOB; pPAabOTaTh C DSJIEKTPOHHBIMH CIIOBAPSIMH, Pa3IUIHBIMU
HMCTOYHHKAMHU WH(pOpMaIIUH.

Brnagerp cTunucTHKOW O(UIMANBHBIX M HEODUIHUATHHBIX IIHCEM; CIIOCOOHOCTH
MIPUMEHSATh 3HAHHMS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B MPO(ECCHOHAIBLHON NEATEIbHOCTH; HaBbIKAMH
WCIIOJIb30BAHUSA  PA3IUYHBIX IEPEBOJYECKUX CTpATErdil W TMPUEMOB, TMPUMECHECHHS
MEePEBOAYCCKUX TpaHC(hOpMAIMii; HABBIKOM HCIIOJIb30BAHUS CTPAHOBEAYECCKUX 3HAHUU O
pPErHOHANIBHBIX W TJ00aJbHBIX TMOJUTHYECKUX TMpoOIleccax MpH TEPEeBOJC; HaBBIKAMHU
MPUMEHEHHUS CIPABOYHO-MH(POPMAIIMOHHBIX 0a3 JaHHBIX, TEMATHYECKHUX TJOCCApPHEB U
CETEBBIX TEXHOJIOTHH.



